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Пролог.

Эта история началась даже не с того момента, когда полосатая кошка вышла на Тисовую улицу Литтл-Уингинга, городка-спутника Лондона в юго-западной его части, в графстве Сюррей. По существу, она вообще туда не попала, потому как повествование наше начинается на день раньше, когда Джеймс Поттер, чистокровный волшебник, закрыл свою жену и маленького сына от самого могущественного темного мага столетия, имя которого тогда еще не решались произносить вслух. Дав защиту своей семье, самоотверженный мужчина пал смертью храбрых, а его убийца хладнокровно переступил через мертвое тело. Женщина и годовалый младенец остались один на один с Волдемортом, именно так называл себя темный человек.
Мама ребенка, Лили, плакала и умоляла пощадить ее сына Гарри ценой своей жизни, но волшебник был непреклонен. Сделанное за год до этих событий пророчество гласило, что мальчик вырастет и победит его, потому-то Волдеморт решил убить ребенка в колыбели.
Смахнув молодую ведьму с дороги, он направил палочку в лоб малышу, который бесстрашно смотрел на него изумрудными, как у матери, глазами.
Два слова и зеленая вспышка разрезали установившуюся на мгновение тишину комнаты. Женщина кинулась закрыть сына. Но луч отрикошетил от нее в ребенка и обратно в пославшего заклинание мага. Мужчина упал, сраженный собственным смертельным проклятием. А на лбу Гарри появился красный рубец в виде молнии.
Лили бросилась к сыну, крепко прижав его к сердцу. Мальчик заплакал от боли во лбу, но женщина плакала сильнее. Она не представляла себе, что с ней стало бы, если бы ее Гарри погиб.
Вынеся ребенка на первый этаж дома, молодая колдунья нашла свою волшебную палочку и остановила кровотечение из раны сына, однако, шрам не исчез.
Через некоторое время в доме Поттеров появился Сириус, лучший друг семьи и крестный маленького мага. Узнав о смерти отца семейства, он пришел в неимоверную ярость. Лили пыталась отговорить его от необдуманных поступков, но Блэк отправился к Питеру Петтигрю, человеку, предавшему его близких. В результате хитрости бывшего школьного товарища, Сириус был пойман министерскими чиновниками.
Оставшаяся в живых волшебница дала показания, что именно Питер был хранителем секрета Поттеров, и никто другой не мог предать их. Но обвинения в убийстве Петтигрю с Блэка так и не сняли. Женщина обратилась к Дамблдору, директору Хогвартса, школы колдовства и ведьминских искусств, который обладал огромным весом в магическом мире. В результате упорной борьбы Сириус был допрошен под действием Исповедального зелья, известного тем, что принявший его человек не мог лгать. Не найдя доказательств вины мужчины, колдовской суд, Уизенгамот, отпустил его. Удрученный смертью любимого друга, Сириус переехал жить в Хогвартс и стал преподавать Защиту от темных сил.
Лили вышла замуж… за Северуса Снейпа, своего ровесника и друга детства. Мужчина был замкнут, нелюдим, при этом обладал острым умом и быстрой реакцией, но, самое главное, очень любил ее. Или верил в то, что любит. Нет, Северус не был мстительно рад тому, что устранил своего соперника, хотя его причастность к этому делу оставалась скрытой от любопытных умов. Он желал защитить возлюбленную и всеми силами старался обеспечить их быт. Сириус, который всегда ненавидел Снейпа, даже поссорился с подругой из-за ее выбора, однако, это не мешало ему заваливать своего крестника подарками.
Была ли женщина счастлива с новым мужем? Этого никто не знает. После смерти Джеймса она ушла в себя и мало общалась с окружающими. Лили писала учебники и научные работы по Чарам, одному из важнейших предметов магического знания, вела домашнее хозяйство, помогала мужу в разработке новых зелий и даже родила второго ребенка – рыжую девочку с черными, как у ее отца, глазами. Ее назвали Габриель.
Родители Лили завещали ей свой дом, в котором семейство Снейпов и поселилось. Однако фамилия Гарри осталась прежней, да Северус особо и не возражал. Он не любил мальчика, который внешне уж слишком напоминал родного отца. Лили это знала, но ничего не могла сделать. Каждое лето Сириус забирал крестника к себе, и они объездили не только Англию, но и всю Европу.
Когда Поттер пошел в школу, то совершенно перестал видеться с матерью и сестрой, всей его семьей был крестный. Он рос добрым, веселым, хитрым мальчиком и время от времени попадал в переделки. От Лили Гарри унаследовал тягу к справедливости и скромность, а от Джеймса – отвагу и любовь к квиддичу, спортивной игре на метлах.
Учился парень на среднем уровне, достигая максимальных успехов разве что в ЗоТС. Хотя, конечно, в виду его особого статуса в магическом мире, некоторые учителя делали ему поблажки. А Сириус так и вовсе баловал.
Летом после пятого курса Блэк увез Гарри в Египет, где тайком научил его анимагии. Вообще, шестой год обучения в школе очень изменил юношу, он стал более закрытым и вдумчивым. Наконец, после долгого отсутствия, Поттер решил провести лето с мамой, сестрой и отчимом. Собственно, случилось это событие 30 июня 1997 года… за месяц до его магического совершеннолетия.

Глава 1. Блудный сын.

Стоял жаркий летний день, каких в Туманном Альбионе было немало. Легкий ветерок колыхал листву деревьев вокруг небольшого двухэтажного дома где-то в южной части Англии, а на кустарниках вдоль тропинки, ведущей к дороге, росли белые розы.
С самого утра в доме суетилась хозяйка – женщина средних лет с длинными темно-рыжими волосами, собранными в хвост, и ярко-зелеными глазами. Любой случайный прохожий по ее внешности заподозрил бы в ней ведьму и оказался бы прав. Несмотря на свое примерное маггловское поведение Лили была колдуньей.
В этот день она стирала, гладила, подметала и что-то неустанно готовила на кухне. Это что-то обладало неимоверно ароматным запахом, который наполнял не только кухню, но и весь дом от подвала до потолка. Облака из белой муки, напоминающие снежную метель, кружили по столовой. Мать семейства готовилась к приему долгожданного гостя, который должен был прибыть к ужину.
Озорная, такая же рыжая, как ее родительница, девчушка без двух месяцев одиннадцати лет, вертелась у зеркала, примеряя наряд за нарядом. Она не могла выбрать между изумрудным платьем, которое могло бы понравиться ее старшему брату, и черной парадной мантией, подаренной отцом к новому учебному году. Ее первому году в Хогвартсе, магической школе.
У девочки уже была волшебная палочка из молодой сосны, но родители строго-настрого запретили ею колдовать, поэтому юная ведьма беззастенчиво пользовалась способностью к беспалочковой магии.
Был в семействе еще один человек, глава, муж и отец, который все свое время посвящал работе. Высокий, темноволосый мужчина с низким голосом, черными глазами и горбинкой на носу, выдававшей недюжинный интеллект, был настоящим Мастером Зелий. У него имелась лаборатория в подвале дома, где он разрабатывал снадобья, отвары, приворотные зелья, эликсиры, яды и прочее. Заказчиков у Снейпа было много, от министерских авроров до знатных аристократов из чистокровных магических родов. Дни и ночи Северус проводил за любимым занятием. Но даже его в этот день не обходило стороной напряжение, витавшее в доме.
В уютное семейное гнездышко должен был вернуться четвертый обитатель – блудный сын, который уже полтора года не заглядывал к родителям и сестре. Все предыдущие лето, а также последнее Рождество он провел вне дома. Конечно, Гарри постоянно отправлял письма из школы, но он давно стал взрослым и самостоятельным человеком. Это лето Поттер решил все же провести с родными, потому как после окончания седьмого курса планировал обзавестись собственным жильем и работой.
Хогвартс-Экспресс прибыл на вокзал Кингс-Кросс поздно вечером. Обычно парня всегда подбрасывал домой Сириус, его крестный, но на этот раз Гарри добрался до небольшого паба в центре Лондона, - Дырявого котла, - и воспользовался дымолетным порошком. Последний использовали для мгновенного перемещения по каминной сети.
Облако пыли поднялось в гостиной дома Снейпов, возвещая о прибытии долгожданного гостя.
- Гарри! – раздался радостный крик, и чихающего от копоти юношу немедленно обняли детские руки.
- Привет, Габри, - ласково поздоровался он с сестрой и захихикал, когда та подняла лицо. Дымолетный порошок замарал мантию парня и запачкал румяные девичьи щечки. – Чертенок! Иди, умывайся, я же весь грязный!
Юная хозяйка дома ничуть не расстроилась. Она выбежала из комнаты с довольными криками:
- Мама, папа, Гарри приехал!
Красивая, но уставшая от долгого ожидания, женщина выглянула из кухни, когда ее старший сын как раз вышел в коридор. На ее губах расцвела нежная улыбка.
- Привет, мам, - прошептал Гарри, с любовью глядя на волшебницу.
- Здравствуй, сынок. Переодевайся и спускайся к ужину, - тепло ответила она.
Не удержавшись, Поттер на мгновение приблизился к матери и быстро поцеловал в щеку.
Он поднялся в свою комнату, которая располагалась на втором этаже, как и спальни остальных домочадцев. Толкнув дверь, Гарри оказался в давно покинутом им помещении. Он знал, что мама, ожидая его приезда, регулярно накладывала на комнату чары, защищающие вещи от пыли и старения.
Вздохнув, парень сделал первый шаг в свою детскую обитель. Как же давно он в ней не был. Как мог он забыть запах родного дома? Закрыв дверь, Поттер скинул дорожную мантию, которая была трансфигурирована в черный плащ специально для маггловского Лондона, и упал на кровать.
За окном уже стемнело, а свет юноша не зажигал. В сумерках и при бледном свете луны весь мир казался ему призрачным, как те бестелесные души, что летали по Хогвартсу - его второму дому.
Вспомнив, что нужно умыться после путешествия через каминную сеть, парень заставил себя подняться и пойти в ванную комнату, дверь в которую находилась прямо в спальне.

***
Гарри привел себя в порядок и осторожно спустился вниз, откуда уже чувствовались любимые им запахи: фирменного бифштекса Лили Снейп, овощного рагу и тыквенных пирожков.
Семейство собралось в гостиной. Северус, как обычно перед ужином, читал в кресле газету. Лили нетерпеливо постукивала пальцами по подоконнику, стоя возле окна и вглядываясь куда-то в темноту. А Габриель, смывшая с лица копоть, играла с плюшевым медвежонком, которого брат прислал ей на Рождество.
- Вот и я, - с некоторым волнением в голосе произнес парень, заставляя всех дружно обернуться.
Он подрос и возмужал за то время, пока семья его не видела. Плечи стали мускулистыми, выделяясь под тонкой футболкой, бедра были сильными, натренированными квиддичем, и даже слегка великоватые джинсы их не скрывали. Растрепанные черные волосы, небрежно подстриженные, чуть открывали уши. А ярко-зеленые глаза, унаследованные от матери, наконец, перестали прятаться за очками. Зимой юноша тайком от родственников перенес сложнейшую операцию по магической коррекции зрения в Клинике Святого Мунго.
Гарри сделал попытку непринужденно улыбнуться.
- Что ж, раз все в сборе, можно идти за стол, - вынес вердикт глава семьи, внимательно осмотрев своего приемного сына. – Я, признаться, удивлен, что ты решил навестить нас, Поттер. Надолго ли?
Черный взгляд мужчины не оставлял сомнений в том, что Снейп чем-то недоволен. Гарри пожал плечами и повернул в столовую.
- Северус, - довольно мягко упрекнула мужа Лили, - Гарри ведь только приехал.
- Если учесть, сколько его не было, то я сомневаюсь, что ему здесь комфортно, - спокойно возразил ей Снейп.
Ужин прошел напряженно. Если по началу Лили и Габри показалось, что Гарри все также нежен, отзывчив и весел, то теперь даже они заметили его замкнутость. На вопросы о школе, крестном, а тем более о поездке в Египет парень отвечал уклончиво, одной фразой и не вдавался в подробности.
В душе женщины это поселило подозрения. Она чувствовала, что с ее сыном что-то происходит и сам он этого боится. После ужина Лили позвала юношу выйти с ней в сад. Габриель отправили спать, а Северус вернулся к работе.
Недалеко от их дома располагалась площадка. Чувствуя себя неловко, Гарри присел на качели, которые очень любил в детстве. Лили опустилась на скамейку.
- Сынок, я вижу, что твоя душа неспокойна. Может быть, ты расскажешь мне, как у тебя дела? Я понимаю, что при Северусе ты вряд ли стал бы говорить о своих проблемах…
Мучительно подбирая слова, Лили внимательно смотрела на него. Поттер же наблюдал за яркой луной, слегка покачиваясь на качели.
- Прости, мам. Это слишком личное. Я боюсь, что не смогу рассказать, - тихо ответил парень.
Некоторое время они молчали, прислушиваясь к звукам ночи.
- Ведь это из-за Сириуса, да? – едва слышно обратилась к сыну женщина.
Гарри вздрогнул, но промолчал. Лили и не ждала от него ответа. Эта мысль вертелась у нее в голове с тех пор, как она получила письмо сына о приезде. Впервые за много лет он прибывал сразу после окончания учебы и без крестного.
Чуть позже они вместе поднялись и отправились в дом. Мать мягко обняла сына за плечи, поцеловала в лоб и пожелала спокойной ночи.

***
Следующий день прошел также напряженно. Северус до ужина не выходил из лаборатории, Лили дописывала одну из своих книг, Гарри с сестрой играли в Темного и Светлого мага, забаву, изобретенную ими несколькими годами ранее. Обычно они менялись ролями, по очереди становясь то добрыми, то злыми волшебниками. Эта игра помогала Габриель освоить заклинания. Вместо настоящих волшебных палочек они использовали обработанные ветки кустов розы.
Мать семейства уже готовила ужин, а Снейп как раз шел в гостиную, чтобы почитать «Вестник Зельеварения». Задорный голос его любимой дочери раздавался из комнаты:
- Сдавайся, нечисть! Ступефай!
Яркая вспышка из дверного проема ослепила мужчину, и он вбежал в гостиную.
Заклинание девочки сшибло Поттера с ног. Он ударился о стену и потерял сознание.
- Гарри! – воскликнула юная ведьма и бросилась к брату. Она обеспокоенно начала трясти его.
- Что происходит? – раздался за ее спиной голос отца. – Габри, я же говорил тебе не использовать палочку.
Суровый взгляд черных глаз еще больше напугал ее.
- Но, папочка, я не пользовалась ей. Мы играли в Темного и Светлого мага, - едва не плача, ответила она.
- Ох, Габри, больше так не делай, - смягчился Северус, присаживаясь на колени.
Достав свою палочку, он привел парня в чувство заклинанием:
- Энервейт!
С трудом открыв глаза, Гарри встретился взглядом с сидящим над ним отчимом.
- Доигрался?! – с упреком спросил мужчина.
- Гарри, ты жив!
Испуганная девочка кинулась обнимать его и брат обнял ее в ответ. Ему было неловко. Он давно взял за правило не показывать Снейпу свои слабые стороны, не давать ему повода язвить и упрекать его. Но искренняя любовь к сестре не позволяла Гарри обидеть ее невниманием, а тем более в присутствие отца.
- Все хорошо, малышка. Можно, я встану, - ласково спросил он.
Габри едва не плача, поднялась на ноги. Гарри тоже собирался встать, но был еще слаб. Северус протянул ему руку. Смутившись, юноша взялся за его сильную ладонь и поднялся на ноги.
- Спасибо, - тихо поблагодарил он мужчину.
Без лишних разговоров Снейп взял со стола журнал и опустился в кресло.
Когда Поттер направился в коридор, рыжая девчушка, слегка расстроено воскликнула:
- Гарри, ты куда?
- Пойду, приму душ. Ты бы тоже сходила, переоделась.

***
Ужин снова собрал всю семью за столом.
Лили всегда становилась суетливой, когда нервничала, она без конца докладывала детям еду, подливала себе, мужу и сыну вина.
- Дорогая, присядь, - не выдержал Снейп.
- Да, мам, успокойся, - к своему удивлению, поддержал отчима Поттер.
Они даже не обменялись понимающими взглядами.
Через некоторое время, лениво ковыряя вилкой в тарелке, Гарри решился на разговор.
- Ма, когда выходит твой новый учебник? – спросил он, повернувшись к ней.
- Точно не знаю, думаю, что допишу его к октябрю. Кстати, завтра мы с Габриель поедем в Лондон, надо заглянуть в издательство и купить несколько книг для работы, - с некоторым облегчением произнесла женщина.
Она еще до возвращения сына не могла отделаться от предчувствия, что вскоре жизнь ее семьи кардинально изменится. Теперь же тонкая интуиция ведьмы просто кричала, подавая сигналы бедствия, но Лили не видела пока всей сути проблемы и боялась что-либо предпринимать.
Единственным, кто обрадовался заявлению миссис Снейп, была Габри. Счастливая улыбка осветила личико девочки.
- Ура! Мам, а мы ведь сходим на Дайгон Аллею, правда?! – восторженно спросила она. Большие темно-карие глаза выражали слезную надежду.
- Конечно, дорогая, - нежно ответила ей мать. И Лили, и Северус старались всегда уделять дочери максимум любви и заботы, не отказывая в ее просьбах. – Надеюсь, вы не против?
Волшебница посмотрела на своих мужчин. Они равнодушно окинули друг друга взглядами и кивнули ей.
- Вот и хорошо. Габи, тебе уже пора наверх.
- Гарри, ты меня проводишь? – настойчиво спросила его сестра.
Парень поднялся со стула, дождался, пока девочка поцелует родителей, и направился вместе с ней к лестнице.
- Сынок, спустись потом в гостиную, - окликнула его Лили.
- Ладно, мам.
Когда дети ушли, Северус полил себе вина и задумчиво посмотрел на жену.
- Сев, я понимаю, что вы с Гарри никогда не были особо близки, но мне бы хотелось, чтобы ты поговорил с ним. Как отец.
Снейп уже собирался возразить ей, но Лили не дала ему шанса.
- Мне кажется, что он не хочет делиться со мной какими-то интимными проблемами, а ты, как мужчина, возможно, поймешь его лучше. Просто попытайся поговорить с ним. Я знаю, что тебе не безразлична его судьба. В конце концов, это его последнее лето с нами. Я уверена, что он собирается жить отдельно.
Из любви и уважения к супруге, Северус обычно старался не отказывать ей в ее просьбах, да и просила что-либо она слишком редко. Гриффиндорская гордость и самоуверенность не позволяли женщине эксплуатировать окружающих.
- Хорошо, - сдержанно ответил он, - только ради тебя.

***
Спустившись в гостиную, Гарри застал там отчима, который сидел с книгой в кресле. Не увидев матери, юноша хотел выйти, но мужчина окликнул его.
- Поттер, присядь, - чуть приказным тоном произнес Снейп.
Парень подчинился. Он опустился на диван и стал разглядывать занавески на окне.
Оторвавшись от книги, мужчина пристально посмотрел на приемного сына. За многие годы, что они были одной семьей, Северус никогда не позволял себе каких-либо сентиментальных чувств к парню. Как могло быть иначе? Сын Джеймса Поттера всегда был живым напоминанием своего отца. Те же черты лица, те же непослушные волосы, та же страсть к квиддичу… Разве что глаза были материнскими. Возможно, поэтому Северус так любил сталкиваться с ним взглядом. В этом Гарри не был Джеймсом. На мужчину словно смотрела его Лили.
- Посмотри на меня.
Опять же, это был скорее приказ, чем просьба.
Юноша поднял на него глаза.
- Твоя мать беспокоится за тебя, но меня волнует не столько твое состояние, сколько ее. Ты ведь заметил, что она нервничает? – настойчиво спросил Северус, пристально заглядывая в глубину зеленых очей.
Гарри вспомнил, как в детстве боялся этого взгляда, как холодно ему становилось, когда он с ним встречался. Все его шалости, фантазии и мысли сразу становились известны мужчине. Северус пугал его, он всегда был проницательным стражем. В то же время, будучи мальчиком, Поттер нуждался в отце, в примере для подражания и не находил со стороны Снейпа понимания. До недавних пор роль идеала для него играл Сириус, но некоторые причины оттолкнули Гарри от крестного.
В мгновение, вспомнив о способности отчима читать мысли, парень отвернулся от него.
- Заметил, но я думаю, что это из-за нас обоих. Ты хочешь, чтобы меня поскорее не стало, чтобы я не мешал вам жить, - с вызовом, но и, одновременно, с болью ответил Поттер.
- Неужели?! И с чего, позволь спросить, ты сделал такие выводы? – угрожающе поинтересовался мужчина.
- Скажешь, что это не правда? – взорвался Гарри. Он резко повернулся к мужчине. - Ты никогда не желал видеть меня! Ты хотел, чтобы я умер, как мой отец!
Северус поднялся с кресла. Он молниеносно приблизился к парню. Его лицо было угрожающе грозным.
Гарри испуганно вжался в диван, но мужчина только лишь присел к нему.
- Я никогда не хотел твоей смерти, Гарри. Кто бы тебе что ни говорил, - очень тихо и успокаивающе произнес он, положив руку поверх ладони юноши.
Парень опустил голову.
- Я знаю, - также тихо ответил он.
- Может быть, я не идеальный отец, но ты не виноват, что мы с Джеймсом не ладили. Я люблю Лили и не хочу причинять ей боль. Давай хотя бы сделаем видимость, что все хорошо. Ради нее и Габи.
Поттера удивили слова Снейпа. Возможно, впервые в жизни мужчина был с ним настолько мягок. А ведь Гарри даже не думал, что его отчим – точно такой же человек, как и он сам.
Мужчина по-отцовски обнял его за плечи, прижимая парня к себе. В первое мгновение Гарри совершенно расслабился, ведь ему так не хватало поддержки. Лили хоть и очень сильно любила сына, не могла дать ему ощущение защищенности. Но, сразу после этого, Гарри вспомнил такие же крепкие объятия Сириуса и резко вырвался из рук мужчины. Не оглядываясь, он молнией умчался в свою комнату.
Северус очень удивился поведению молодого человека. На будущее он решил не позволять себе этих не во время пробудившихся отцовских инстинктов.

Глава 2. Отцы и дети.

В это солнечное утро в доме Снейпов царила суета. Мать и дочь собирались по делам и по магазинам в Лондон. Двери постоянно хлопали, в воздухе носились восторженные восклики и строгие «поторапливания». Как ни казалась хозяйка дома, Лили Снейп, временами спокойной и уравновешенной женщиной, сейчас она представляла из себя кудахтающую над птенцом курицу-наседку.
Гарри намеренно долго нежился в постели, не желая попадать в водоворот событий. Иначе, его непременно бы заставили выбирать какое платье/бант/туфли лучше и какие сладости/книжки/игрушки купить.
Северус, как всегда, прятался в своем подземном убежище. Он и в обычные дни оттуда носа не показывал, а уж в такие хлопотные – и подавно. Кроме того, его заказы были чрезвычайно сложными, готовились долго и очень скрупулезно. Вообще, работа с зельями была идеальным занятием для этого педантичного, закрытого и серьезного мужчины, она успокаивала его даже после сильных эмоциональных встрясок.
Когда женская половина, наконец, перестала грохотать и исчезла в камине, юноша решил, что пора ответить на зов своего желудка. Есть очень даже хотелось, и он, не утруждая себя переодеваниями и зная, что отчим до вечера не покажется, как был, то есть в пижамных штанах, спустился на кухню.
В одном Гарри был не прав. Северус, несмотря на полную убежденность его семьи в обратном, все-таки нуждался в пище в течение дня. Его давним секретом были чары невидимости и звукоизоляции, позволяющие мужчине без лишнего шума, незамеченным, проходить на кухню в то время, когда она была пуста. Именно в такие моменты хозяин дома позволял себе сполна насладиться тостами, джемом, мясом или чашкой свежезаваренного кофе. Возможно, Лили замечала, что продуктов становилось чуть меньше, но уличить момент, когда ее муж завтракает и обедает, так и не могла. Да и не старалась, ведь Северус бы просто перестал питаться. В любом случае, Гарри об этих маскировочных чарах не подозревал.
Влекомый приятным запахом еды (а пахло ветчиной, сыром, яичницей, тостами и кофе), мужчина осторожно прокрался к кухне. Как он и думал, гриффиндорец завтракал.
Северус тихонько прислонился к дверному косяку. Он просто решил последить за парнем – сработал многолетний инстинкт. Все детство Гарри прошло под бдительным оком отчима, опасающегося проявлений в нем черт Джеймса или, что еще хуже, Волдеморта.
Машинально Снейп отметил, что кроме пижамных штанов на Поттере ничего нет. Парень сидел к нему боком и задумчиво вылавливал ветчину из тарелки. Через некоторое время, Гарри вдруг отложил вилку, закрыл глаза и…
Зельевар задышал глубже, что было ему не свойственно. Никогда раньше Северусу не доводилось видеть, как другой мужчина делает что-либо подобное, да и сам он в последний раз делал это давно, еще до свадьбы…
Гарри откинулся на спинку стула, чуть припустил штаны и извлек оттуда слегка возбужденный орган. Медленными, дразнящими движениями он стал поглаживать себя. Делал он это мучительно долго, никуда не торопясь. Время от времени, юное тело подрагивало, и Гарри стонал или прикусывал губу, или чуть сильнее сжимал основание члена.
Северус следил за его лицом, таким страстным, таким притягательным в этот момент. Момент, когда юноша был совершенно открыт, беззащитен, не играл, не боялся лишних глаз.
Мужчине стало стыдно. Да и тело совершенно неадекватно отреагировало на случайно подсмотренную интимную сцену. Неадекватно по мнению Северуса
Раньше он считал, что от любого подобного зрелища его стошнит, что он способен возбудиться только от одной единственной женщины, той, которую любит. Хотя, иногда и этого не случалось, ведь чувства к Лили были скорее платоническими. И его супруга беззлобно шутила, что Сева возбуждают только его зелья. Он был готов поверить и в это, но сейчас…
Никогда раньше его эрекция не была столь мучительной. Он хотел уйти, но эти сладкие низкие стоны словно бы приковали его к месту. Гарри же, как будто бы намеренно, тянул муку, свою и своего зрителя.
Мечтая поскорее избавиться от возбуждения, Северус все-таки ушел в душ… не увидев, как смуглые пальцы Поттера скользнули между его расставленных ног и погрузились внутрь. Пара движений, и Гарри взорвался продолжительным оргазмом.

***
Теперь даже до безобразия разыгравшийся аппетит мужчины не заставил его вновь выйти из лаборатории. Вплоть до возвращения жены и дочери он не показывался на поверхности.
Габри, умывшись и переодевшись после похода по магическим магазинам, заставила-таки своего братца оценивать гору ее покупок. Гарри пребывал в довольно бодром состоянии. Он с удовольствием хвалил новые наряды сестренки, тем более что они ей, действительно, шли.
За ужином царило оживление. Лили с дочерью рассказывали новости магического Лондона, искренне радуясь удачно прошедшему дню. Даже Гарри смеялся и шутил. Но Северус был напряжен, замкнут и старался не смотреть на приемного сына. Его мысли сразу же переносились на несколько часов назад…
- А эту штучку мама купила мне в лавке сувениров, - хитро произнесла Габи, доставая из кармана кулон с плоским камушком, вставленным в круглый серебряный ободок. На сувенире было что-то высечено.
Взгляд Гарри сразу стал внимательным. Он протянул руку к сестре и взял у нее кулон. Рассматривая его, он ушел глубоко в себя.
Все замерли, ожидая его слов. Видя, что сын слишком долго молчит, Лили осторожно коснулась его плеча.
- Гарри? Что-то случилось? – встревожилась она.
Парень вздрогнул.
- А? – спросил он, взглянув на нее. – Нет, нет, мам. Просто я видел такой оберег в Египте у одного из тамошних магов. Я хотел купить такой, но Сири мне не дал. Этот знак должен защитить от посягательств на жизнь человека, особенно со стороны змей, - задумчиво рассказал парень.
Он отдал кулон сестре. Она с удовольствием надела цепочку на шею.
- Да, нам так и сказали в лавке, - пояснила Лили.
- Неужели ты купила что-то подобное, просто поверив на слова торговцу?! – неожиданно взорвался Северус. Он снял с шеи дочери украшение, расстроив ее.
- Нет, конечно же, я применила к нему все известные заклятия. Ради Мерлина, Северус, не будь таким подозрительным! – возмутилась Лили. Она сама знала, что любые амулеты и надписи имеют огромную магическую силу, но, проверив подарок всеми известными ей чарами, она была убеждена в его безопасности.
Тем не менее, Снейп забрал побрякушку на экспертизу.
Воспользовавшись тем, что Гарри, наконец-то, заговорил про Египет, Лили повернулась к нему.
- Сынок, и почему же Сириус не дал тебе купить его?
Глаза женщины молили парня не замыкаться, да и договоренность с отчимом не давала ему шанса просто так уйти от ответа.
- Ну, просто пару лет назад выяснилось, что я – змееуст, - тихо произнес он.
Истинный шок отразился на лицах мистера и миссис Снейп.
- Змееуст? – переспросила его Лили, словно боясь этого слова.
- Пару лет назад? – совершенно по-змеиному спросил мужчина.
- Ой, Гарри, а кто это?
Габриель вернула всех троих в чувство, ведь разговор о темной магии при ребенке никак не входил в их планы.
- То есть, ты хочешь сказать, что не боишься змей и их укусов? Только поэтому твой крестный был против? – поправила его женщина.
- Ну, еще потому, что этот знак блокирует анимагию и чувствует любого зверя-анимага на большом расстоянии, - сказал полуправду юноша.
Разговор явно опять вышел за рамки непринужденности.
- А на оборотней он, случайно, не распространяется? – поддел парня отчим.
Две пары совершенно одинаковых ярко-зеленых миндалевидных глаз посмотрели на него с упреком.
- Нет, - грубовато ответил Гарри.
Пару мгновений они неотрывно смотрели глаза в глаза, пока Лили не кашлянула.
- Нет, Северус, к сожалению, - более мягко перефразировал свой ответ парень.
Мужчина поразился этому нежному произношению его имени. Только Лили называла его ТАК.
- Да, жаль, - попытался загладить свою вину Снейп.
Хозяйка слегка приободрилась, но про дальнюю африканскую страну больше спрашивать не решилась.

***
Дни летели как птицы, быстротечно сменяя друг друга. Гарри все свое время проводил с сестрой. Пару раз он сам свозил ее в маггловский Лондон. Они катались на метро, ходили в зоопарк и кафе. Но больше всего Габриель заинтересовалась рассказами брата про квиддич. Это очень злило Северуса, ведь девчушка никогда не отступала от задуманного, если вбивала себе что-то в голову.
- Но ведь твоя мама тоже превосходно играла, Северус, чем ты недоволен? – мягко подтрунивала над ним жена, прекрасно помня, что мужчина всегда боялся летать на метле, как и она сама. Выбор волшебников часто сводился к метла/книги. Либо ты умен и образован, как, например, Гермиона Грейнджер, либо ты занят спортом, как почти все дети семейства Уизли.
На этот счет у Гарри было обоснованное возражение, что Джеймс Поттер был и отличником, и превосходным ловцом, но упоминать отца в присутствии Снейпа он опасался. Их условленный мир и так был очень хрупким. По некоторым причинам мужчина все равно избегал парня и время от времени язвил. По причинам, не понятным никому, кроме Северуса, который «бежал» от своих мыслей в работу.
Гарри очень много рассказывал сестре о Хогвартсе, волшебной школе, которая вскоре должна быть стать для нее домом на целых 10 месяцев в году. Разумеется, Габи была очарована и рассказами, и маленькими секретами Хога, которыми брат с ней делился. Поттер объяснил девчушке правила распределения на факультет, место нахождения кухни с домашними эльфами, вскользь упомянул существование комнаты, которая появляется и исчезает, и даже поведал ей главную страшилку школы – легенду о Тайной комнате и чудовище, которое там обитало.
- Это был огромный Василиск, змей, который убивал взглядом любого, кто на него посмотрит. Его мог слышать только человек, обладающий способностью говорит со змеями. А еще, Василиск боялся петушиного крика. У него были громадные клыки, в которых находился смертельный яд, моментально убивающий любое существо. Он ползал по старым трубам замка.
Потрясенная, слегка испуганная девочка вцепилась в подушку руками и хлопала длинными ресницами.
- Не бойся. По легенде его уже убили мечом Годрика Гриффиндора.
- Тебе не кажется, что ты несколько переврал легенду, Поттер?
Этот неожиданный вопрос заставил Гарри вздрогнуть. Он не догадывался, что Северус стоял в проеме дверей и слушал его вдохновенный рассказ.
- Ни сколько. Если хочешь, можешь зайти к Дамблдору, и он подтвердит мои слова. Два года назад Василиска убили, - прямолинейно ответил парень.
- Два года? – как и в прошлый раз, переспросил мужчина, прищурившись.
Гарри растерялся и вновь перевел взгляд на сестру.
- А еще есть легенда о Воющей Хижине. Все думают, что в ней полно приведений. А на самом деле, когда наш любимый дядюшка Ремус учился в школе, то он проводил там ночи на полнолуние и выл звериным воем. Поэтому люди так этот дом и назвали. Он находится в Хогсмите.
Северус до поры, до времени отложил в памяти пламенный рассказ юноши и отправился за тем, за чем он выходил из лаборатории – пообедать.
Лили на это время погрузилась в кропотливую работу. Теперь, когда Габриель была занята с Гарри, их мать имела возможность творить. Она готовила к выпуску учебник по Чарам. Издательство книги затягивалось потому, что женщина без конца проверяла факты и теории, консультировалась с множеством специалистов в этой области, в общем, старалась максимально охватить весь диапазон знаний и передать его читателю.
Кроме заботы о сестре Гарри даже взял на себя некоторые домашние хлопоты. Нередко он готовил обеды, что у него превосходно получалось. Уборка и уход за любимыми розами Лили также легла на плечи детей. И, разумеется, Поттер учил сестру разным областям магии.
А однажды утром случилось событие, которого так ждали все домочадцы.
Когда Гарри и Габриель лакомились приготовленными парнем тостами, в открытое окно влетела сова с двумя конвертами. Расплатившись с ней, Поттер осторожно вынул из лапки письма с гербовой печатью Хогвартса. Одно для него, другое для девочки.
Затаив дыхание, Габриель восторженно смотрела на пергамент.
Брат подразнил ее, помахав конвертом в воздухе, потом, неожиданно, подхватил сестру на руки и стал кружить по кухне. Их радостные крики долетели до самых отдаленных уголков дома.
- Гарри, Габри, что случилось?
В дверях появилась встревоженная Лили, а следом за ней и Северус. Парень спустил сестру на ноги, и она тут же кинулась к родителям.
- Мама, папа, пришло письмо из школы.
Девочка обняла их обоих. Умиленная Лили погладила дочь по рыжим кудряшкам.
- Мы рады за тебя, милая, - ласково произнесла она.
Северус тоже с нежностью посмотрел на Габриель и улыбнулся, хотя крайне редко позволял себе проявление положительных эмоций.
- Держи, - Гарри протянул ей конверт.
Девочка с нетерпением достала два сложенных листа пергамента.
- Мисс Снейп, - с гордостью прочитала она обращение.
- Да, теперь тебя будут называть так, - улыбнулась Лили, принимаясь разливать чай.
- А что, в начальной школе тебя разве называли по-другому? – пошутил Гарри, смущая сестренку.
- Да ладно тебе, - отмахнулась она. – Мамочка, мы же поедем все это покупать, правда?
- Конечно, милая. Сейчас позавтракаем и поедем, - уверила ее мать.
Северус бросил быстрый взгляд на приемного сына, который спокойно развернул свой конверт.
- Может быть, вы и для Гарри закупите необходимые учебники? – неожиданно спросил у Лили мужчина.
- Да, конечно. Сынок, тебе, наверное, еще то-то надо? Мантию, перья? – женщина удивилась заботе мужа о ее старшем сыне и решила подыграть ему.
- Нет, мам, только учебники. Остальное я уже купил, когда мы с Габри ездили в прошлый раз.
Юноша протянул матери список и вновь сел за стол, доедать завтрак. По такому случаю, вся семья присоединилась к нему.
Поступок Северуса Гарри расценил как часть их договора. Лили была рада тому, что мужчины достигли какого-то взаимопонимания, и они, в свою очередь, старались не расстраивать ее. А вот что толкнуло Снейпа на такие слова? Он даже себе боялся в этом признаться. Ему хотелось побыть с Гарри наедине.

***
Ближе к обеду мать и дочь все же уехали, вернее, улетели через каминную сеть.
Поттер решил немного позаниматься, потому как с начала каникул еще не брал в руки учебников. Он расположился в гостиной с книгой по Трансфигурации за прошедший курс, ведь профессор МакГонаголл всегда начинала занятия с повторения пройденного материала.
Северус не мог спокойно работать, потому что постоянно испытывал желание понаблюдать за юношей. Пару часов промучавшись, он под чарами вышел в гостиную.
Гарри он заметил не сразу. Вернее, сразу заметил, но не сразу узнал. По комнате летала птица – сокол-сапсан. «Гостю» явно было мало места для полета, но он кружил под потолком, приземляясь то на шкаф, то на стол. Северус никак не мог уложить в голове, что Поттер был анимагом, да еще и таким. Сам мужчина к Трансфигурации никогда интереса не испытывал и, в отличие от небезызвестных Мародеров, цели превращения в животное не преследовал. Возможно, еще и поэтому он завидовал старшему Поттеру.
Наигравшись до упада, Гарри плюхнулся на диван и превратился обратно в человека. Он тяжело дышал, закрыв глаза, и во весь рост вытянулся на лежанке.
Неслышно сняв с себя чары, мужчина в своей обычной манере произнес:
- Впечатляет. Можно узнать, кто тебя этому научил?
Гарри вздрогнул и немедленно открыл глаза.
- Почему ты всегда подкрадываешься?
Он поднялся на ноги. Было как-то некомфортно смотреть на отчима снизу вверх.
- Ты не ответил на вопрос, - констатировал мужчина.
- Зачем спрашивать, если знаешь ответ? – вновь стал дерзить парень.
Конечно, он должен был быть осторожнее, но ведь отец, пусть и приемный, не станет сдавать его в Азкабан?
- Догадываюсь, - хмуро буркнул Снейп. – Мне кажется, нам нужно с тобой почаще говорить.
- Например? – невинно хлопая глазами, спросил Гарри.
Северус вздохнул.
- Сядь.
Оба они опустились на диван.
- Например, о змееустах и василисках.
Мужчина внимательно наблюдал за юношей, отводящим глаза. Он не собирался выслушивать оправдания или душещипательные истории. Эта тема хоть и волновала его, но была не самой важной.
- Или о твоих отношениях с девушками. У тебя есть девушка? – осторожно спросил Снейп.
Явно не ожидавший такого вопроса, Гарри во все глаза уставился на отчима.
- Что тебя удивляет? Все юноши в твоем возрасте интересуются девушками. Не станешь же ты говорить, что для тебя важен только квиддич?
Все тот же пронизывающий взгляд опять застал зеленые глаза врасплох.
- Ну, я разочаровался в девушках, - прошептал парень, отворачиваясь. – Они меня больше не привлекают.
- Что? Ты ведь имеешь ввиду, что это временно?
Северус сам боялся услышать, что его приемный сын интересуется своим полом. Или хотел?
- Не твое дело! – обиделся юноша.
Мужчина дернул его за подбородок и заставил парня глядеть ему в глаза.
- Смотри на меня, - зашипел Снейп, когда Поттер попытался отвернуться.
Одному Северусу известно, что именно он увидел в глазах Гарри, но смуглую щеку обожгла пощечина. Мужчина шокировано уставился на свою руку.
- Я убью его, - зловеще, но вполне осознанно прошипел Снейп. – Как Лили позволила такому…
Слова комом застряли в горле. Северус вскочил на ноги.
Гарри по-прежнему сидел на диване, прижимая ладонь к саднящей щеке.
- По-крайней мере, я ему нужен, в отличие от тебя, - тихо возразил он.
- Нужен?! Для чего ты ему нужен?! – кипел глава семьи, глаза которого теперь застилала ярость.
- Ты никогда не любил меня, никогда не понимал, что мне необходим отец, а он меня любит, слышишь?! Сириус любит меня, - закричал парень, тоже поднимаясь.
Северус был готов нанести еще удар, но сдержался.
- У тебя извращенное понимание любви отца к сыну, ты не заметил?!
Схватив парня за рубашку, мужчина притянул его к себе.
- Тогда почему ты не научил меня, какой должна быть эта любовь? – с горечью спросил Гарри, уже не боясь смотреть в черные очи.
Теперь не по себе было Северусу. В таких родных ярко-зеленых глазах плескалась мольба, боль, жажда любви, которой никогда не было у Лили. Гарри не презирал его, он только лишь хотел заслужить право быть любимым, быть нужным, желанным. Это было тем, в чем Северус отказывал ему с самого детства. Просто ранимая, ищущая душа нашла другой объект преклонения, того, кто был к ней небезразличен. Но хотел ли Гарри на самом деле любви Сириуса или желал ответных чувств от другого человека? Оба они боялись ответа на этот вопрос.
Увидев эту жажду любви, Северус испугался. Он отпустил парня и сам отошел от него.
Мгновение спустя пламя камина вспыхнуло, возвещая о возвращении законных хозяек дома. Посторонним вход в камин Снейпов был воспрещен.
Шумные ведьмы в прекрасном настроении вышли из камина и застали двух хмурых мужчин.
Лили моментально ощутила запах серы или даже озона.
- Что-то случилось? – осторожно спросила она.
- Нет! – резко ответили оба мужчины.
Гарри, не поднимая головы, ушел к себе. Северус смотрел ему вслед.
- Папочка, посмотри на мой новенький котел, - воскликнула Габриель, переводя внимание задумчивого отца на себя.
Пока девочка разбирала свои покупки, Лили взялась за приготовление ужина, а Северус читал в гостиной.
- Милая, позови, пожалуйста, Гарри, - нежно попросила женщина, заглянув в комнату.
Габриель тоскливо взглянула на стопку учебников и вздохнула.
- Я сам позову его, - сдержанно произнес мужчина, чем обрадовал дочь.
- Ты уверен? – уточнила Лили. Ее нутро еще не успокоилось, да и вид у мужа был слишком напряженный.
Снейп поднялся на ноги, бросив газету на столик, и пошел на второй этаж.
Сначала он постучал, но ответа не последовало. Осторожно приоткрыв дверь, мужчина вошел в комнату. Как раз в этот момент Гарри вышел из душа. Обнаженный. Вытирая волосы полотенцем.
Сердце Снейпа забилось с ошеломляющей скоростью.
- Да, Блэку было на что позариться, - констатировал он. Вслух.
Парень вздрогнул, в который раз, испуганно глянул на вошедшего и прикрыл полотенцем наиболее интимную часть тела.
- Что? – переспросил он ошеломленно.
Северус хотел откусить себе язык за несдержанность. Он вздохнул и более мягко произнес:
- Скажи мне честно, он тебя изнасиловал?
- С чего ты взял? – горячо воскликнул парень, сверкая глазами.
Мужчина разозлился. Ему было невыносимо думать, что Гарри добровольно мог отдаться мужчине… другому мужчине…
- Ты зависим от него! Ты ведь скучаешь по нему? Думаешь о нем? – зашипел он.
Гарри нахмурился. Неожиданно его взгляд стал туманным, а на лице появилось задумчивое выражение.
- А почему о нем? Разве тебе я не кажусь привлекательным, Северус?
Парень облизал губы и стал медленно надвигаться на отчима.
Мужчина сделал над собой усилие, чтобы не отступить под натиском.
- Поттер, что за бред ты несешь? – взволнованно спросил он.
- Ты сам сказал, что Сириусу было на что посмотреть. А тебе?
Подойдя к Снейпу в плотную, Гарри демонстративно отбросил полотенце и перехватил руку мужчины, накрывая ею уже возбужденную плоть.
Северус все-таки дернулся.
- Оденься немедленно и спускайся к ужину, - прошипел он. – И в следующий раз закрывай двери, в комнату могли войти Лили или Габи.
Спиной открыв дверь, Снейп скрылся за ней и захлопнул ее за собой. Прижав ладонь ко лбу, он тяжело дышал, пытаясь не сойти с ума.
Гарри тоже было стыдно за такое вызывающее поведение. Он не стал спускаться вниз.
Снейпы уже сели за стол. Обстановка между супругами была натянутой, и только Габи сохраняла ничем не омраченную жизнерадостность.
- Ты позвал его? – напряженно спросила мужа Лили.
- Да. Он плохо себя чувствует, - тихо ответил Северус.
Помолчав немного, женщина тяжело вздохнула и встала из-за стола. Собрав поднос с едой, она собиралась выйти из кухни.
Северус поднялся и забрал у нее поднос.
- Я сам отнесу, - произнес мужчина, не принимая возражений.
Зачем он шел туда снова? Он чувствовал себя виноватым? Да. Он хотел извиниться? Да. Он мечтал еще раз увидеть Гарри и прикоснуться к нему? Да. Нет. Да. Нет! Нет! Нет!
Так или иначе, Северус открыл дверь заклинанием (Поттер все-таки послушался его) и застал парня… спящим.
Сжавшись в комочек и скинув с себя тонкое одеяло, юноша дышал почти незаметно.
Поставив поднос с едой на стол, мужчина прикрыл обнаженные бедра тканью и присел возле Поттера.
Рука зельевара, следуя каким-то древним инстинктам, легла на смуглую щеку и погладила ее. Чуть встрепенувшись, Гарри продолжал спать. Пальцы соскользнули на шею…
- Северус, - выдохнул Поттер, заставляя мужчину опомниться.
- Что же я делаю? – сам себя спросил Снейп и вылетел из спальни.

Глава 3. Отчим или крестный?

Уже привычные семейные будни шли чередой. Родители вновь с головой погрузились в работу, дети занимались чтением новых учебников.
Иногда Габриель, которая унаследовала талант Лили и Северуса к Зельеварению, спускалась к отцу в лабораторию и ставила свои первые опыты под его бдительным оком. Гарри помогал матери адаптировать учебник по Чарам, указывая на особо непонятные моменты.
Но между мужчинами до сих пор сохранялась огромная дистанция. Ни словами, ни, тем более, прикосновениями они не обменивались. Это тяготило Лили, но она делала вид, что все в порядке.
Правда, их апатия была лишь видимостью. Каждый ветер, пока Лили привычно готовила ужин, а Габи играла, Гарри спускался в гостиную, чтобы почитать. Поверх книги он непрестанно наблюдал за Снейпом, изучая его. Северус прекрасно замечал это и без труда перехватывал такие взгляды. Смущенный юноша прятал глаза, но вновь и вновь возобновлял свое занятие. Да и за ужином они тайком от Лили общались глазами.
Мужчина понимал, что их странная связь рано или поздно должна выйти на поверхность. Он страшился этого, но привлекательность парня с каждым днем была для него все очевиднее.
Гарри тоже пытался разобраться в своих чувствах. Благодаря неудачному роману с Чжоу Чанг, юноша понял, что девушки его совершенно не привлекают. Почти все они в его глазах были капризными, истеричными и слишком идеализировали любовь. Да и смотрели они на парня больше из-за его знаменитого шрама, побед в квиддиче и потрясающего крестного.
Вот с крестным дела обстояли сложнее. Имея необычайный успех у женщин всех возрастов, он всегда отдавал приоритет общению с Гарри. Поначалу гриффиндорец был даже счастлив тому, что Сириус постоянно рядом. Этот человек, действительно, долгое время был для Поттера идеалом, отцом, которого ему так не хватало. Но после пятого курса, во время каникул в Египте, все изменилось…
Каждое лето они ездили отдыхать, и тот год не стал исключением. Поттер как раз поссорился с ровенкловкой, за которой давно ухаживал, и был совершенно не в духе. Чтобы поднять ему настроение, Сириус даже предлагал воспользоваться услугами «продажных» женщин, но скромному мальчику его идея пришлась не по душе.
В один из дней, когда Гарри уже собирался спать, довольно сильно выпивший Сириус зашел к нему в номер – пожелать спокойной ночи. Мужчина весело смеялся и шутил, а потом склонился к парню, чтобы поцеловать в лоб, но промахнулся, вполне намеренно, как позже выяснил Гарри.
Поттер был растерян, он даже не задумывался о таком общении с крестным. Первой его реакцией был шок. Юноша позволил себя целовать, но сам не отвечал. Оторвавшись от него, Сириус извинился и попытался обратить все в шутку, а потом ушел к себе.
С течением времени мужчина стал проявлять знаки внимания к своему крестнику. Точнее раньше Гарри просто не считал постоянные объятия, прикосновения и подколы Блэка намеками. Теперь же они чудились ему в каждом поступке или невинном жесте: Сириус заправляет выбившуюся из джинс футболку юноши, нежно похлопывает его по пояснице или крепко прижимает к себе во время аппарации. Раньше Гарри списывал все это на отцовскую любовь и негодовал, что Северус никогда не позволял себе даже мимолетной ласки.
Возможно, уже тогда, подсознательно сравнивая своего крестного и отчима, Поттер стал думать о Снейпе как об объекте желаний. Или тогда, когда Сириус перешел тонкую грань…
По сложившемуся порядку за одну-две недели до начала учебного года Гарри непременно навещал свою семью. Он сильно любил мать, и сестренка становилась с каждым годом взрослее, с ней уже было о чем поговорить. Но в тот год Сириус настоял на еще одной поездке. На этот раз их ждал какой-то безлюдный остров, затерянный в Тихом океане. Сдавшись под натиском крестного и не желая спорить с ним, Гарри подчинился.
Они добрались до места. Кругом была вода, песок, зелень. И ни одного человека. Магией Блэк построил небольшую лачугу для ночлега.
В первую же ночь Сириус переступил границу отношений отец/сын и показал парню все чувствительные места мужского тела. Он не лишал Гарри невинности, понимая, что для первого раза это было бы слишком. Чем парень и воспользовался. Он до сих пор не позволил крестному сделать это.
Вскоре они покинули тот «маленький Эдем», как называл его Сириус. А в Хогвартсе мужчина был гораздо осторожнее. Угроза Азкабана всегда тяготела над ним дамокловым мечом…
Гарри был рад возвращению, но не решался окончательно разорвать связь с мужчиной. Все зимние каникулы он провел в Клинике Святого Мунго на операции. А как только начались летние каникулы, он стремглав полетел домой, под защиту Лили.
Сириус редко заезжал к ним. Он все не мог простить подруге ее выбор, да и Снейп не желал принимать в гостях своего школьного врага. Это тоже было для Поттера толчком, чтобы обратить свой взор на отчима. Только он мог защитить его от чужих покушений.
Но, возвращаясь домой, Гарри не учел одной мелочи. А именно, того, что он уже воспринимал любого мужчину как сексуальный объект. Он знал, каким образом доставить удовольствие, к чему прикасаться и чем свести его с ума. Северус невольно стал его страстью.
Вероятно, оттого, что Снейп никогда не проявлял к Гарри отцовских чувств, парень не ощущал страха или дискомфорта, какие у него были с Сириусом. После разговора с Северусом юношу не покидали мысли о том, как оказаться в его постели…
Блэк кое-что рассказывал о своих школьных годах, в особенности, о Мародерах. И через неделю мучительных раздумий Гарри решился на мародерство…

***
Стояла глубокая ночь. Чтобы не пропустить удачный момент, Гарри не ложился спать. Он принял душ и достал купленный накануне маггловский тюбик с вазелином.
Обнаженным юноша лег на спину и широко раздвинул ноги. Он стал обильно смазывать себя, проникая глубоко внутрь, растягивая и представляя на месте собственных пальцев Северуса. Поняв, что уже готов к следующему пункту своего плана, Гарри с трудом поднялся на ноги и накинул на себя мантию. Он, словно хищник на охоту, скользнул в темноту коридора.
Находясь в хорошо защищенном доме, глава семьи никогда не накладывал охранных чар на свою спальню, что было на руку Поттеру. Проникнув в чужую комнату, юноша немедленно наложил на мужчину особое заклинание, которое называлось довольно романтично – «Спящая красавица». Человек, попавший под действие проклятья, не просыпался до поцелуя в губы.
Вероятно, заклинание могли бы использовать и темные маги, чтобы обезвредить своих врагов и недоброжелателей, но Гарри оно досталось от крестного. На ком использовал такую магию Блэк, история умалчивает.
Заранее заглушив комнату, с минуту парень просто стоял и любовался спящим мужчиной. Красавицей Северус не был, но что-то манящее, притягательное в нем определенно присутствовало.
Сбросив с себя мантию, юношу скользнул на кровать рядом с объектом своей страсти. Поддавшись необъяснимой желанию, Гарри прижался к мужчине, словно бы искал у него защиты. Горячее тело отозвалось и заключило его в объятия.
Смуглые руки скользили по спине Снейпа, по его бедрам, проникали в длинные черные волосы. Губы Гарри касались сильных плеч, груди…
Мужчина слегка застонал, когда острые зубки легко прикусили его сосок. Поттер испугался, но стон был бессознательным, потому как чары не давали Снейпу пробудиться.
Он исследовал Северуса всеми органами чувств, запоминал его запах, его вкус… Положив мужчину на спину, Гарри опустился поцелуями вниз до гибкого, длинного члена, вбирая его в рот.
Тело Северуса вновь отозвалось дрожью и стонами. Его реакция распаляла юного мародера, провоцировала на более активные действия. Возбудив мужчину, Гарри лег на спину и осторожно перенес его тело на свое. Ему захотелось быть под Северусом, чувствовать на себе его тяжесть…
Было тяжело, особенно, ввести напряженный орган в себя, но Поттер хорошо подготовился. Боли было не так много. Парень застонал. Инстинктивно, мужчина двинулся внутрь, даря ему ни с чем не сравнимые ощущения. И он, наконец, понял, чего добивался от него Сириус.
«Спящий красавец», как слепой котенок, нашел губами шею юноши и стал терзать ее. Это заставило Гарри забыть обо всем. Движения внутри были медленными и доводящими до сладкой истомы.
Потерявшись в чувствах, парень забыл о самом главном… тем временем, губы мужчины все ближе подбирались к его рту, до тех пор, пока не нашли.
Яркая вспышка заставила Северуса в одночасье прозреть, начать слышать и чувствовать. Он почти сразу понял, кто под ним. В любое другое время мужчина достал бы из-под подушки волшебную палочку, но…
Внутри Гарри было так тесно, так жарко, так необъяснимо прекрасно, что разум отказывался думать… С припухших от покусываний губ летели стоны и шепот, срывалось его имя.
Огромных трудов ему стоило не выдавать себя. Едва заметно наращивая темп, Северус чувствовал, как сильно напряжен член его любовника, упирающийся ему в живот.
Он учился всему на ходу. Чуть поменяв угол проникновения, мужчина заметил, как тело Гарри пробила дрожь. Куснув беззащитную мочку уха, он услышал мольбу:
- О, Мерлин! Еще… Сев…
Смакуя эти ощущения, мужчина оттягивал сладостный конец до тех пор, пока совсем не потерялся в них. Глубокими, яростными толчками он довел их обоих до взрыва, до вспышек серебряных звезд на черном небосклоне.
Выйдя из едва не потерявшего сознание парня, Северус упал лбом на его плечо.
- Что это были за чары? – спросил он, и юноша под ним вздрогнул.
- Ты не спал? – испуганно шепнул Гарри.
- Сложно спать, когда тебя, фактически, насилуют, - тяжело дыша, ответил мужчина. Он не злился, и парень успокоился.
- Слезь с меня, - слегка капризно фыркнул Поттер, - ты тяжелый.
- Ты сам хотел этого! Минуту назад тебе это даже нравилось, - растерянно усмехнулся Снейп, перекатываясь на бок.
- Да! – упрямо воскликнул Гарри, боясь встретиться с отчимом глазами.
Наступило молчание.
В душе каждого творилось что-то невыразимое. С одной стороны, они добровольно стали любовниками, с другой, будущее их семьи теперь стояло под угрозой.
- Никогда больше так не делай, - выдохнул Северус, ложась на спину. Его взгляд устремился в темный потолок.
Мучимый совестью, Гарри сел на кровать и обернулся к нему.
- Почему? – робко спросил он.
- Для всех я – твой отец, отец твоей сестры, муж твоей матери. Мы должны забыть об этом, - с ноткой тоски ответил Снейп.
Поднявшись и накинув на себя мантию, Гарри снова обратился к еще более желанному, чем прежде мужчине:
- Тебе ведь понравилось, Сев? – шепнул он.
- Пожалуйста, Гарри, уйди, - также тихо и ласково ответил ему отчим.

***
Ни на следующий день, ни через день они не говорили друг с другом. Северус выходил из своего «гарриубежища» только к ужину и сразу возвращался обратно. За столом он молчал, на все вопросы жены отвечал уклончиво и малосодержательно. Гарри же боялся начинать разговор.
В эти дни обоих мужчин волновал самый главный вопрос. Взаимность своих желаний они уже уяснили и в глубине души были рады… Но вот что с этими желаниями делать и как теперь от них избавиться? Оба любили Лили и Габриель. Им невыносима была даже мысль – обидеть их, заставить страдать… предать. Ведь, по-существу, измена мужа с собственным сыном гораздо больнее, чем с любым другим человеком. Была бы здесь замешана женщина, Лили и сама отпустила бы Северуса, списывая его охлаждения на свою отчужденность и замкнутость. Но смотреть в глаза Гарри после того, как он соблазнил собственного отчима…
Нет, Лили, конечно же, не знала об этом. И не должна была узнать. Так решил каждый из них в тайне друг от друга. Молчаливое согласие между мужчинами было установлено. А вслух этого никто не произносил.
Не в силах понять происходящего, женщина сначала пыталась добиться ответа хоть от одного из них. В этом они тоже были единодушны:
- Все хорошо, мам/дорогая. Ничего не случилось.
По ночам Лили плакала в подушку. Ей казалось, что приезд сына навсегда ломает ту иллюзию благополучия, которую она создала. Словно зачаровав саму себя, она закрывала глаза на многое: на то, что Северус в любое время года пропадал в лаборатории; на то, что сын приезжал на две недели летом и три – зимой; на то, что ее постель 29 дней в месяц холодна и пуста. В последнем, конечно, виновата была и Лили, но причина появилась не вчера, даже не год назад, а гораздо раньше.
С одной стороны, ей давно хотелось изменить свою жизнь. В этом плане, распад семьи был ей на руку. С другой стороны, как умная женщина и любящая мать, она не могла причинять боли своим детям. В некотором смысле, Северус ведь тоже был ее ребенком…
Габриель изо всех сил старалась понять, почему ее брат и отец так относятся друг к другу, и Лили с сожалением замечала, что девочка видит больше, чем говорит.
Северус вынужден был держать себя в «черном теле», запрещая себе не только взгляды на Гарри, но и разговоры, мысли, воспоминания… Если бы он мог, то стер сам себе память. К величайшему сожалению мужчины, магия противилась таким самоистязаниям. Но, в то время как одна половина Снейпа искренне тяготилась пагубной страстью, другая жаждала не только помнить, но и повторить безумие.
Каким-то шестым/седьмым/восьмым чувством он знал, что был у Гарри первым. Он не видел в воспоминаниях юноши непосредственно секса, только достаточно беззастенчивые ласки… О, даже одна мысль о Сириусе Блэке, этом растлителе малолетних, зажигала в Северусе мстительным огонь.
Возможно, ему следовало бы быть благодарным нерадивому крестному отцу Поттера за то, что тот толкнул парня к нему в объятия и научил некоторым вещам… Но глаза Северуса горели яростью, ненавистью, жаждой «крови».
Еще, конечно, был Гарри… Он разрывался между всеми, потому как каждый из них был дорог его сердцу. Мама, ласковая, трогательно беззащитная, но очень стойкая и смелая… Сириус, внимательный, одинокий и лучше всех знающий юношу… Северус, страстный, еще непознанный, отталкивающе притягательный, словно капризный магнит… Разве мог Гарри выбрать кого-то одного? Быть с Сириусом – значит, уехать от Лили и Габи. Быть с Северусом – совершенное самоубийство, которого не простит все магическое сообщество. Оставаться с мамой – значит, ревновать и завидовать, ведь она занимает то место, которое он эгоистично приметил для себя…
Раньше Поттер не задумывался о месте Лили в своих планах. Теперь же он понял, что кто-то из них должен уйти, И, что он испытывал не мгновенную страсть, какая обыкновенно случается между двумя незнакомыми людьми, попавшими в благоприятные условия. Но именно его глубоко затаенное желание – завладеть вниманием и заслужить любовь отчима, толкнуло парня на мародерство. Теперь, когда Северус обратил взор на него, Гарри не собирался так легко сдавать позиции. Он готов был бороться… с собственной матерью… живой, ранимой и такой одинокой…
В общем, семья Снейпов-Поттеров шла к своему неминуемому распаду. Либо Гарри должен был покинуть ее, либо Северус… Чаша весов колебалась, и счастье Габриель было единственно важным для всех членов семьи.

***
Неделя молчания подходила к концу. Близился один очень важный день – тридцать первое июля – день рождения Гарри.
Вечером накануне праздника Лили попросила сына и мужа остаться после ужина в гостиной, на что они, нехотя, согласились. Габриель отправили спать.
- Так больше не может продолжаться, - нервничая и расхаживая по комнате, начала разговор женщина.
Действительно, за последние дни напряжение в доме достигло апогея. Даже самая мирная и веселая из всей семьи – Габриель – успела попасть под горячую руку.

***
- Папочка, а почему ты любишь меня сильнее, чем Гарри? – спросила она во время очередного занятия Зельеварением. – Вот меня ты всегда целуешь перед сном. А Гарри ты никогда не целуешь и не смотришь на него, и не разговариваешь с ним.
Он взорвался. Разумеется, он не мог перенести такого невинного вопроса. Всего одна мысль о том, чтобы поцеловать Гарри, вызвала цепную реакцию: поцеловать – перед сном – кровать – обнаженное тело – жаркие стоны – и так тесно, так горячо…
Мужчина впервые в жизни позволил себе ответить дочери грубо, выгнать ее из лаборатории, не объясняя причин и даже не дав закончить зелье.
Когда расстроенная Габри решила поплакаться брату, он пришел выяснять отношения к отчиму.
- Зачем ты ее обидел? Она ведь ничего не понимает! – воскликнул парень, врываясь в личную зону мужчины.
- Это ты ничего не понимаешь! – раздраженно ответил Снейп, который места себе не находил. Было заметно, что в последнее время он и спал очень мало. Или это из-за постоянного пребывания в подвале он стал бледнее обычного?
Гарри закрыл за собой дверь и сделал несколько решительных шагов к отчиму, но был остановлен строгим:
- Стой! Не подходи или я за себя не отвечаю.
- Северус, так нельзя, - вздохнул парень. Весь его гнев вдруг превратился в бессилие. Стоя на расстоянии вытянутой руки от такого желанного мужчины, он мог себе позволить только лишь слова, но не прикосновения. Как же страстно он хотел обнять, притянуть, завладеть его губами.
- Я знаю. Я не могу. Ты должен… - с горечью прошептал Снейп, смотря куда-то в стол.
Сердце Гарри замерло. Он с ужасом ждал слов, которые навсегда разрушат его мечты.
- Уехать? – одними губами спросил он.
Северус поднял удивленный взгляд. Разве это он собирался сказать?
- Нет, - возразил мужчина. – Держись от меня подальше. Я не могу контролировать себя, когда мы одни. Просто уйди наверх…
Снова отведя глаза, Снейп до боли сжал руки в кулаки.
Гарри шумно вздохнул и закрыл глаза. Он так испугался, что его попросят навсегда уйти, но не осознавал до настоящего момента, как напряглось его тело.
- Ты любишь меня? – прошептал парень.
Мужчина не поднял глаз. Монотонным, почти равнодушным голосом, он ответил:
- Иди к Габриель и успокой ее. Я извинюсь перед ней вечером.
В следующий момент Поттер вылетел из лаборатории, хлопнув дверью.

***
- Так больше не может продолжаться, - сказала Лили, и оба мужчины с ней были согласны. – Вы вправе игнорировать друг друга, но причинять боль моей дочери я не позволю. Если вам наплевать на меня, то ради нее хотя бы сделайте вид, что все хорошо.
Гарри поразили слова матери. Да, конечно, Габи не заслужила их равнодушия, но ему никогда не было безразлично, что чувствует мать.
- Мам, нам не наплевать на тебя, - мягко поправил он женщину, подходя к ней и крепко обнимая.
На глазах волшебницы появились слезы.
- Нет, Гарри, вы оба ведете себя так, словно вам нет до нас дела. Эта ваша вражда или борьба за территорию для вас важнее, чем наши с Габи чувства.
Лили обратила взор на мужа.
- Северус, ну ведь ты же старше, разумнее. Прекратите, наконец, дуться друг на друга, как дети! Разве ты не видишь, к чему это приводит?
Мужчина отвел взгляд от ее ярко-зеленых глаз. Теперь уже он видел в глазах жены ее сына, а не наоборот.
- Между нами нет борьбы и вражды тоже, - сдержанно ответил он. – Счастье Габриель для нас важнее. Я был не прав и попросил у нее прощения. Мы постараемся все уладить.
- Тогда сейчас же обнимитесь! – командным, почти капризным голосом, приказала женщина. Она отпустила сына.
Северус и Гарри были в растерянности, но они обещали ей. Стараясь не смотреть друг на друга, мужчины сократили расстояние и, наконец, обнялись. Снейп осторожно положил одну руку на плечи парня, другую – на талию. Поттер скрепил руки за его спиной. Пользуясь тем, что мама этого не видит, он подтолкнул отчима к себе. Мужчина недовольно посмотрел на жену.
- Мне уже можно его отпустить? – спросил он у Лили.
Женщина все-таки заплакала и вышла из комнаты.
- И что теперь делать? – шепнул Гарри, не желая выпускать Снейпа из рук.
- Принимать холодный душ, - чуть саркастично ответил ему Северус, так тихо, чтобы Лили не услышала.
Душ им, действительно, не помешал бы. От такого тесного контакта оба возбудились.
- Поттер, пусти меня.
Но, вместо этого, юноша «оседлал» его ногу.
Северус зарычал, но не мог пересилить себя и оторваться от него.
- Но, Гарри…
- Ну, Сев…
- Нет.
- Да.
Спор происходил шепотом. Поттер ласкался к отчиму, а тот начал делать попытки отстраниться, но больно неправдоподобные.
Влажные губы парня коснулись шеи Северуса. А рука мужчины сама, без ведома хозяина, скользнула между ягодиц Гарри.
- Ммм… - застонал юноша, прогибась и вздрагивая всем телом.
- Нет! – вдруг воскликнул Снейп и резко отстранился. – Пора спать!
Парень не обиделся. Он мечтательно смотрел на то, как его отчим, донельзя возбужденный, сбегает в свою спальню.


Глава 4. Все смешалось в доме…

В этот день Гарри проснулся очень рано и не только от эрекции, но и от какого-то непривычного ощущения. Он стал взрослым. Это состояние словно обволакивало его коконом. И это было приятное, ни с чем не сравнимое чувство.
Юноша уже давно встречал день своего рождения вдалеке от семьи. Теперь же он с волнением ждал праздничного ужина.
Подарков еще не было, и Гарри гадал, что же преподнесет ему Северус. Все прочие подарки не волновали его… как и все прочие люди.
- Быть может, - рассуждал парень, опуская правую руку на эрекцию, вздрагивая всем телом от блаженства, - он, наконец, поцелует меня…
Глаза закрылись, а ритм постепенно нарастал. Издавая тихие стоны, Гарри предался мечтаниям.
- … или он… ох… прижмет меня к себе, как вчера… проникнет руками в мои джинсы… ммм… зарычит от желания, срывая с меня одежду… ох… Северус… да…
Поттер вошел в себя пальцем и задохнулся от удовольствия. Нескольких движений ему хватило, чтобы взорваться с любимым именем на устах.
Расслабленный парень улыбнулся и продолжил нежиться в кровати.

***
Тем временем на кухне уже суетилась главная виновница торжества – женщина, которая подарила миру Гарри Поттера. Это был и ее праздник.
Лили порхала над новым кулинарным шедевром, напевая незатейливый маггловский мотивчик, знакомый с детства. Казалось, что никаких проблем, беспокоящих ее последний месяц, никогда не возникало. Однако, женщина просто твердо решила не омрачать себе и своей семье праздник.
Гости, которых миссис Снейп пригласила в тайне от сына, должны были прибыть к пяти часам. Сама же Лили вместе с дочерью собиралась в Лондон – забрать подарок, изготовленный на заказ.
Северус как обычно не показывал носу из лаборатории и сохранял показное спокойствие. Конечно же, он прекрасно помнил о дне рождения приемного сына и даже приготовил ему сюрприз… правда, не такой, о котором мечтал в этот момент Гарри. Но даже сей факт не означал еще, что мужчина испытывал к нему хоть какие-то чувства.
Удивительно, но на этот раз Лили и Габриель выскользнули из дома почти незаметно. Провалявшись в постели пару часов, налюбовавшись потолком, Гарри все-таки заставил себя сходить в душ и одеть самую обычную одежду: джинсы и светло-зеленую рубашку.
Парень спустился на кухню, легко перекусил и пошел искать отчима. Северус как раз заглянул в гостиную по какому-то одному ему известному делу. Они встретились.
- Мы опять одни, - прошептал Гарри, делая шаг навстречу мужчине. По зеленым глазам можно было прочитать все его явные и тайные желания, да он их и не скрывал.
- Не начинай, Поттер, - вздохнул зельевар. Он беспомощно оглядывался по сторонам, чтобы хоть как-то оправдать свое пребывание здесь в столь ранний час.
- Разве я много прошу? Всего один поцелуй на день рождения, - мурлыкающим голосом говорил парень, подходя вплотную к Снейпу.
Северус отвернулся от него.
- Я не должен тебе позволять, - твердо ответил он.
Гарри остановился, но не собирался сдавать позиции.
- Пусть это будет подарком… - закапризничал юноша.
- У меня уже есть для тебя подарок.
- Ооо… - удивился Поттер.
Он обнял Северуса за талию и прижался к нему. Голова парня упала на мужское плечо. Его не оттолкнули. Это еще больше распалило Гарри. Он стал водить кончиком носа по шее отчима.
- Один раз, Северус. Всего лишь поцелуй, - прошептал юноша, обжигая бледную щеку дыханием.
Будучи не в силах сопротивляться, Снейп дал молчаливое согласие и взял лицо Гарри в ладони.
Соприкосновение губ было легким, но только лишь в первое мгновение, потому как через минуту они уже самозабвенно целовались. Гарри с жадностью кусал губы Северуса, его руки отчаянно царапали чужую спину, а пах без конца терся о ногу любовника. Даже глубокие хриплые стоны юноши не возвращали мужчину в реальность, напротив, заставляли также страстно отвечать ему.
Северус жаждал поглотить Поттера целиком. Его пальцы сначала вплелись в жесткие волосы парня, а потом пошли все ниже и ниже: на шею, плечи, талию… Он начал нетерпеливо вытягивать тонкую ткань рубашки из-за пояса брюк. Не желая тратить драгоценное время, он дернул ее. Послышался треск рвущегося материала, а пуговицы россыпью полетели на пол.
Мужчина зарычал, на мгновенье оторвался от сладких губ парня и толкнул его в грудь прямо на диван.
Зеленые и черные глаза, одинаково горящие безумной страстью, встретились. Оба мага тяжело дышали.
Смуглые руки Поттера схватились за пряжку ремня, безуспешно пытаясь ее расстегнуть.
- Что ты со мной делаешь? – обреченно выдохнул мужчина и кинулся на парня, подминая его под себя.
Их губы вновь встретились. Руки Снейпа переняли у Гарри эстафету и моментально избавились от преграды в виде ремня и молнии. Обеими ладонями нырнув под бедра юноши, Северус стянул с него джинсы и боксеры.
Гарри застонал в рот мужчины. Он тоже последовал примеру отчима – разорвал его черную рубашку.
С трудом замедляя темп, Северус вновь оторвался от парня. Он помог ему раздеться и разделся сам. Груда одежды рухнула на пол.
Прикусив губу, мужчина стал опускаться на юношу, который раздвинул ноги, принимая его и всем телом подаваясь навстречу.
- Без смазки? – вдруг спросил Снейп, замерев поверх Гарри.
- К черту ее, - страстно ответил парень, притягивая ладонями голову мужчины к своему лицу.
- Будет больно, - успел возразить Северус, прежде чем его рот заняли поцелуями.
Было больно… и сладко… и необъяснимо прекрасно. Волны желания, наслаждения и счастья перекрывали дискомфорт. Не было жесткости дивана и тяжести чужого тела, только дрожь удовольствия от каждого движения и тугое кольцо пальцев, обхвативших его член.
Не контролируя себя, мужчина входил в него отчаянно, страстно, доводя себя и любовника до грани, до потери контроля.
- Мой… ты мой… - зарычал он, безжалостно ускоряя ритм.
- Да… Сев… ох… еще… - отозвался юноша, теряясь в ощущениях.
Все его тело затрясло, и он кончил, чувствуя, как Северус изливается внутри него.
- Гарри… - выдохнул мужчина, прикрывая глаза.
- Сев, - нежно прошептал парень.
Наступило молчание, нарушаемое только тяжелым дыханием любовников.
Мужчина поднялся на ноги, рассеянно смотря куда-либо, лишь бы не на Поттера.
- Иди в душ, - бессильно произнес он и, подобрав свои вещи, отправился к себе в спальню.
Гарри мечтательно вздохнул. Его желание исполнилось. Он был счастлив.

***
Где-то через час они снова встретились в гостиной.
- Я думал, ты в лаборатории, - попытался оправдаться юноша, застав отчима за чтением газеты.
- Нет настроения начинать новое зелье, - отмахнулся мужчина, возвращаясь к своему занятию.
- Прости, я… - начал было Гарри, но его перебили.
- Забудь. Мы оба виноваты.
В воздухе повисло напряжение. Гарри взял с полки книгу и начал читать, вернее, создавал видимость. Если бы его спросили, как она называется, он бы не ответил.
Через некоторое время, когда Поттер отбросил книжку и собирался что-то сказать, камин вдруг вспыхнул. Но вместо ожидаемых Лили и Габриель из него вышел высокий темноволосый мужчина.
- Сириус?! – удивленно воскликнул Гарри, вскакивая с дивана.
- Гаааарри! – закричал гость и немедленно кинулся обнимать крестника, совершенно не замечая сурового хозяина дома. – С днем рождения, малыш!
Сириус похлопал парня по спине и намеренно долго не выпускал его из объятий.
- Кхм… - раздался низкий вкрадчивый голос. - Могу я узнать, как ты сюда попал, Блэк?
Гарри вздрогнул от ледяного тона, который не предвещал ничего хорошего, а его крестный молниеносно обернулся к своему школьному врагу.
- Через камин, Снейп, - съязвил Сириус, нежно потрепав юношу по волосам. – Ты с годами нисколько не поумнел, как я вижу.
- Не строй из себя невинного агнца, Блэк. На дом наложена защита.
Внутри Северуса разгорался нешуточный огонь злости и ревности.
- Видимо, Лили не считает необходимым сообщать тебе о гостях, - усмехнулся мужчина и перенес все внимание на именинника. – Ты покажешь мне дом, Гарри?
Юноша, который еще прибывал в растерянности, все же попытался изобразить радость от встречи с крестным.
- Да, конечно, Сириус, идем.
На выходе из гостиной он виновато взглянул на отчима и невинно улыбнулся, заметив его нескрываемое бешенство.

***
Мужчина метался по гостиной уже около получаса. Это было невыносимо. Гарри, его Гарри наедине с извращенцем и озабоченным маньяком. Хуже не придумаешь! Перед глазами мужчины тут же поплыли картины страшной мести, которой будет предан этот плешивый пес. Сотни наименований зелий и проклятий пролетали в его голове. Но даже это не помогало успокоиться. Конечно, они с Поттером совершили ошибку, поддавшись страсти и совершенно забыв про Лили. Но он твердо решил, что не позволит Блэку забрать у него Гарри, только не теперь.
Северус взглянул на газету, лежащую на журнальном столике, и вздохнул. Нет, он просто не способен читать и даже делать вид, что читает.
Голоса Поттера и Блэка раздавались из разных уголков дома.
- А в подвале что у вас? Никак пыточная? – намеренно громко спросил Сириус.
Снейп зарычал и уже собирался приласкать непрошеного гостя парочкой темных заклинаний, но его опередили.
- Нет! Только не туда! Там варится какое-то мерзкопахнущее зелье. Идем лучше в сад. Покажу тебе наши с Габи розы.
Гарри вытолкал крестного за порог дома. Он совершенно не знал, о чем говорить с мужчиной и как себя с ним держать. Была б его воля, Поттер проводил бы все время наедине с отчимом. Желательно в постели. Но сейчас главная задача – не дать Сириусу и Северусу испортить его праздник магической дуэлью или маггловским мордобоем.

***
Вскоре прибыли хозяйки дома вместе с Ремусом Люпином. Присутствие оборотня уберегло Лили от неприятного разговора, вернее, оттянуло его на некоторое время.
Едва переступив порог, миссис Снейп немедленно развила бурную деятельность: под ее командованием мужчины ставили столы и стулья, Габриель помогала с сервировкой праздничного ужина, а Гарри был отправлен в гостиную – ждать. Чего ждать он точно не знал, но догадки на этот счет у парня имелись. По крайней мере, у него появилась возможность отдохнуть от крестного, ибо все темы для разговора кончились.
Спустя еще некоторое время пламя камина вспыхнуло сильнее обычного, а в комнату буквально вывалилась Армия Дамблдора: Гермиона Грейнджер, Рон и Джинни Уизли, Невилл Лонгботтом и Луна Лавгуд. Гарри даже слегка ошалел от такого обилия объятий и поздравлений. Некоторое время он не мог разобрать, кто же его пытается задушить на этот раз, а от громкого голоса рыжего друга даже разболелась голова.
- Тихо-тихо, дайте же ему придти в себя, - скомандовала одна из девушек – без сомнения это была его лучшая подруга.
В один момент вокруг стало тихо и свободно.
- Спасибо, Гермиона, - смущенно ответил Гарри и, наконец, выдохнул. – Я так рад всех вас видеть. Меня не предупредили, поэтому я немного растерялся. Эм, располагайтесь.
Как раз в этот момент вошла Лили и пригласила всех за стол.

***
Северус напряженно следил за происходящим в его доме бедламом. Никогда еще на его памяти здесь не случалось таких масштабных попек. Мужчина был почти уверен, что каким-то нелепым образом оказался в Гриффиндорской башне на праздновании очередной квиддичной победы Поттера. По лицам и поведению гостей было не трудно догадаться об их принадлежности к красно-золотому факультету. Даже Габриель к его неудовольствию слилась с общей массой и чувствовала себя комфортно. Она с жадностью впитывала в себя рассказы и наставления Гермионы, хихикала над шутками Рональда и с энтузиазмом разглядывала странные украшения Луны. Невилл Лонгботтом вел себя довольно тихо, но чувствовалось, что и он не обделен вниманием любознательной мисс Снейп.
Гарри же в этот вечер оказался меж двух огней. С одной стороны, сидящая рядом Джинни Уизли, так «неудачно» когда-то спасенная им от Василиска, беззастенчиво строила ему глазки и кокетничала. С другой, Сириус буквально не выпускал его из рук, обнимая то за плечи, то за талию, и постоянно запускал пальцы в растрепанные черные волосы Поттера. А еще он шептал на ухо парню такие вещи, что тот беспрестанно краснел и виновато озирался вокруг.
Но спасать его было некому – Лили мило беседовала с Ремусом о своей новой книге. Поэтому парень только лишь подливал себе вина и грустно улыбался.

***
Уже после торта Северус, наконец, позволил себе встать из-за стола и немного проветриться на свежем воздухе. Ему просто необходимо было сбросить напряжении этого суматошного дня. Возвращаясь к дому после недолгой прогулки более-менее успокоившимся, он услышал треск розовых кустов. Свернув за угол, он увидел Гарри в объятиях Блэка. Сердце сдавило железными тисками.
Сириус прижал парня к стене и жадно целовал в губы, по привычке не обращая внимания на слабые попытки крестника отстраниться.
- Мерлин, я так соскучился по тебе, малыш, - шептал он, касаясь горячим дыханием смуглой щеки. – Уедем завтра в Чехию или в Румынию, куда пожелаешь.
- Сириус, мне бы хотелось побыть дома, - тихо ответил юноша, отводя глаза в сторону.
Мужчина напрягся и зло усмехнулся. Его ладони крепко удерживали парня за талию, а колено разместилось между ног крестника.
- Со Снейпом?
Гарри испуганно вздрогнул, отстраняя от себя крестного. Тот нехотя подчинился.
- С мамой и Габи, - более резко возразил Поттер, но Сириус уже завелся не на шутку.
- Я заметил, что он на тебя постоянно смотрит. Уверен, что он хочет устранить тебя с дороги. Этот ублюдок только и мечтает о твоей смерти.
Мужчина уже не раз рассказывал крестнику о школьной вражде Мародеров и Снейпа. Каждый раз, когда он начинал этот разговор, глаза его наполнялись слепой яростью, а голос – желчью. Гарри как мог, старался избегать подобных тем, ведь если мама вышла замуж за слизеринца, у нее были на то основания. Теперь же, юноша прекрасно понимал, что его отчим не такой, каким рисует его Блэк.
- Сири, ты его совсем не знаешь, - воскликнул Гарри, с негодованием взмахнув руками. – Сев не такой!
Зря он это сказал. Ох, зря. Но слово – не снитч, вылетит – не поймаешь.
- Что?! Сев?! Ты называешь его также, как Лили?! С каких это пор? Чем он тебя напоил, Гарри?! – бесновал мужчина. Он явно не ожидал от крестника, что тот встанет на защиту его врага. – Он всегда ненавидел твоего отца и меня. И тебя он тоже ненавидит, ты ведь знаешь.
Поттер сжал кулаки и отвернулся от крестного.
- Не будем об этом, - категорично заявил юноша. Не было ни сил, ни желания спорить. А от одной мысли. Что отчим может его ненавидеть становилось тошно. Вот тебе и праздник.
- Мне не нравится, как ты изменился за этот месяц, - вздохнул Сириус. Он прильнул к спине Поттера, обвив его талию руками, и прижался губами к шее возлюбленного. Голос мужчины мгновенно охрип от желания. – Где мой горячий Гарри? Мой сладкий мальчик.
- Сириус, перестань! – начал вырываться юноша. Острая боль обиды и горечи затопила его. Все это было так не правильно. Почему же Северус вот так не обнимает его, не хочет сбежать вместе с ним на край света, залюбить до смерти? Почему не говорит о своих чувствах? Но плакать – глупо. В конце концов, он же не девчонка какая.
- Да, Блэк, убери руки от моего сына, - за их спинами раздался грозное шипение.
Оба мага резко обернулись. Гарри судорожно выдохнул от облегчения, но тут же снова напрягся. Северус вышел из тени и яростно сверлил непрошеного гостя своим фирменным взглядом.
- Сына? – усмехнулся мародер и сделал шаг вперед. – Это сын Джеймса. Давай-ка, Гарри, покажи ему, что ты достоин памяти своего отца.
Парень с испугом посмотрел на отчима. Он был безмерно благодарен мужчине за спасение, но догадывался, что ничего хорошего его появление здесь не сулит.
- Сириус, ты не прав. Северус – мой отец, даже если и приемный.
- И я не позволю тебе распускать руки, Блэк!
Снейп достал палочку. Весь его вид говорил, что он как никогда серьезен и готов сражаться до последнего. Ревность бушевала в его груди и жаждала воздать по заслугам тому, кто претендует на его собственность.
- Ах ты так, Слизнякус?! – прорычал Сириус молниеносно выхватывая свою палочку и уже готовый немедленно начать дуэль.
Гарри внезапно вклинился между ними, отводя оба орудия вверх. Его трясло от волнения. Меньше всего парню хотелось бы смертельного исходя для любой из сторон.
- Нет! Перестаньте оба! Немедленно!
Ремус и Лили подоспели вовремя. Они как раз собирались поискать именинника, да и отсутствие парочки непримиримых врагов не осталось незамеченным.
- Сириус! Северус! – взволнованная и слегка раздраженная миссис Снейп сверкала изумрудными очами на драчунов, посмевших подпортить ей и ее сыну праздник.
- Еще раз прикоснешься своими грязными лапами к моему сыну – я тебя убью! – прошипел Северус, ткнув пальцем в сторону соперника. Властной рукой он взял Гарри и увел в дом.
За их спинами раздались возгласы Люпина и Лили, которые что-то втолковывали своему нерадивому другу.

***
Гарри сгорал от стыда, его щеки пылали сильнее огня в камине, а ладони вспотели. Он даже представить себе боялся, что сделает с ним отчим после этой отвратительной сцены. Если бы он только оттолкнул Сириуса раньше. Если бы он не позволял крестному вывести его из дома. Что теперь подумают о нем мама и Ремус?
За мрачными мыслями Поттер даже не обратил внимание на то, куда они направлялись. Он очнулся лишь, когда сильная мужская ладонь отпустила его руку. Лаборатория. Святая святых Северуса Снейпа.
Мужчина направился к одному из шкафов и довольно хмуро заговорил:
- Хотел сделать тебе подарок без лишних глаз.
От осознания, что его, возможно, не будут ругать, Гарри расслабился. Его затопила волна благодарности, как только он вспомнил, как отчим его защищал.
- Спасибо, Сев, - прошептал парень, имея ввиду вовсе не подарок. Но его поняли.
- Я поступил так, как поступил бы настоящий отец, - все еще сурово ответил ему Снейп.
Сердце Гарри забилось быстрее. Его признали, его приняли. Он настоящий член семьи. Его…
- Значит, ты все-таки любишь меня? – неуверенно спросил он, подходя к мужчине так близко, что между ними и пикси бы не поместилась.
- Это не важно, - нахмурился зельевар, замирая всего лишь на мгновение.
Поттер прижался к нему и положил голову на сильное плечо.
- Важно, Северус. Очень важно.
Одна рука Гарри скользнула по бедру отчима, и тот резко высвободился из объятий.
- Перестань. В доме полно людей! – прошипел Снейп, стараясь не поднять лишнего шума. Он протянул парню толстый фолиант, извлеченный из шкафа. Это была книга по окклюменции.
Гарри принял подарок и рассмеялся, напряжение немного спало.
- Защита разума? Это в твоем духе. Ты всегда безмерно практичен. Пусть она пока хранится здесь, - он положил книгу обратно в шкаф и потянулся к мужчине за поцелуем. Северус позволил ему лишь едва коснуться своих губ и отстранился.
- Иди к гостям. Я должен еще кое-что сделать, - пробурчал он, но потом, погрозив пальцем, добавил, - не смей оставаться с Блэком наедине.
- Ты так прекрасен, когда ревнуешь, Сев, - игриво поддел его Гарри и ушел, успокоившись, что все обошлось.
Северус плеснул себе огневиски.

Глава 5. Что же такое семья?

Проводив гостей и уложив переполненную впечатлениями Габриель спать, Гарри вернулся в столовую, где в одиночестве выпил пару бокалов вина. Гору подарков он решил пока не трогать, оставив уборку на утро.
Сейчас его мысли были целиком и полностью посвящены Северусу, угрюмому, нелюдимому и невыразимо прекрасному в своей страсти, ревности, мужественности. Гарри подумал, что будь он сыном такого человека, непременно желал бы быть похожим на него. Он обязательно сделал бы все возможное, чтобы Северус им гордился. И в первую очередь сказал бы свое решительное «нет» Сириусу, который до сих пор надеется на что-то большее.
Впрочем, Гарри был рад, что его отцом был Джеймс Поттер, ведь иначе все сложилось бы по-другому.
Одно юноша понял наверняка – он хотел заслужить уважение Северуса, оправдать его ожидания. Пусть даже придется уйти и отказаться от своих притязаний на мужчину. От этих мыслей сердце мучительно сжалось. Решив, что вежливо было бы попрощаться с оставшимися гостями, Гарри отправился в гостиную.
Он уже хотел войти, когда расслышал резкий голос крестного, доносившийся из комнаты.
- Гарри уедет со мной. Уж не знаю, чем его напоил твой муженек, что мальчик сегодня сам не свой, но я его заберу.
- Ты просто ревнуешь, Сириус, - возразила ему Лили. В ее голосе звучала усталость. Поттер не мог видеть их, но хорошо представлял, как мама тоскливо смотрит в окно, нервно теребя занавеску. А крестный, разумеется, мечется по комнате.
- Да, я ревную, Лили. Я воспитывал Гарри много лет, я растил его…
- Для себя? – теперь женщина возмущалась. Она обернулась лицом к собеседнику и сверлила его осуждающим взглядом.
- Что? – удивился Сириус, явно не ожидая такого оборота.
- Да-да, ты именно это хочешь сказать, Сириус. Ты мечтал превратить моего сына в Джеймса. Ты не мог получить его и поэтому забрал себе Гарри.
Накопившееся за долгое время раздражение давало о себе знать. Как ни как она была гриффиндоркой и всегда прямо говорила о том, что думает. Сейчас в ней сыграл материнский инстинкт. Поведение сына вдруг стало более понятным. Все недомолвки и тайны, проблемы в личной жизни – все сходилось к одному человеку. Женщина прекрасно понимала, что сама позволила Сириусу Блэку забрать у нее Гарри.
- Послушай себя, Лили. Ты сейчас говоришь также как Снейп. Если бы ты любила Джеймса, то никогда бы не вышла замуж за его врага, - попытался перевести стрелки мужчина.
- Северус всегда был моим другом. Он помог мне воспитать Гарри, у нас чудесная дочь. Я ценю его. Но никто, слышишь, не заменит мне любимого мужа.
Разговор все больше и больше походил на ссору. Затаив дыхание Поттер жадно впитывал каждое слово, боясь пошевелиться и выдать себя.
- Ты могла бы выйти замуж за Рема, он всегда любил тебя! – выкрикнул свой довод Блэк.
- Сириус! – вдруг воскликнул Люпин, до этого молчавший и не вступавший в спор с друзьями.
- Я давно это знаю, Ремус, - мягко произнесла Лили, словно успокаивая оборотня, и снова обратилась к Сириусу: - Северус тоже любил меня! Если бы не он, мы с Гарри попал бы в руки Упивающихся Смертью.
- Так ты никогда не любила его? – в голосе Ремуса звучало неподдельное удивление.
Женщина вздохнула, но соврать не смогла.
- Фу, Лили, даже не представляю, как ты с ним спишь! Может быть, в Зельях он и мастер, но в постели, наверняка, ничего из себя не представляет.
Отвращение, с которым говорил мужчина, сказало даже больше, чем слова.
- Сириус! – в очередной раз взорвалась ведьма, но добавила чуть сдержаннее: - Это не твое дело. Я… я все равно думаю, что мы с Северусом должны развестись. Дети уже выросли…
- Но Габриель ведь будет только 11 лет? – снова удивился Ремус.
- В этом году она едет в Хогвартс. Она вернется только на Рождество. А Гарри… Гарри, наверняка, со следующего года переедет в Лондон, будет работать, женится…
- Ну уж нет! Я не позволю ему совершить такую глупость. Он будет жить со мной, - взвился Блэк.
- А чем займешься ты, Лили? – осторожно спросил Люпин, стараясь перевести внимание подруги на себя, чтобы разрядить и без того напряженную обстановку.
- Я? – она растерялась. – Я буду писать. Мы с Севом все равно целыми днями заняты только своей работой.
Но тут же гневно добавила в сторону Блэка:
- И, нет, Сириус, я не позволю тебе решать судьбу Гарри!
- Если за месяц мой мальчик так изменился, то что же будет к сентябрю?! Почему ты запрещаешь ему жить со мной, с человеком, который его по-настоящему любит?! Ты заставляешь его терпеть этого мерзкого…
- Северус тоже любит его! – перебила его Лили.
- Сказки! Слизнякус ненавидит его из-за Джеймса.
- Как раз, напротив, Сириус. Я думаю, что Северус наконец-то увидел истинного Гарри в отличие от тебя. Пусть лучше мой сын живет здесь с ним, чем неизвестно где - с тобой.
В интонациях женщины слышались лед и непоколебимость. Она уже устала от повышенного тона беседы и сама себя пыталась успокоить. Но мужчина не мог не подлить масла в огонь.
- Ты еще подложи своего сына под Снейпа и все будут счастливы, а ты, наконец, свободна от обоих! Уверен, что Гарри сможет хорошенько оттра…
- Сири! – возмущенный крик Ремуса заглушил фразу друга.
Внезапно голоса затихли. Гарри обернулся. Северус стоял в пяти шагах от него с поднятой вверх палочкой. Он молчал.
Парень кинулся к нему, крепко обняв руками за талию и спрятав лицо у него на плече. Его тело дрожало. Как только руки Снейпа легли на спину юноши, тот разрыдался.
Чуть скрипнув, дверь гостиной отворилась и закрылась. Это Лили вышла за напитками. Она не сразу увидела их в полумраке коридора, но, различив всхлипы, повернула голову.
Черные глаза мужа смотрели на нее с холодным равнодушием. Умная женщина без слов поняла, что Гарри все слышал, и зажала себе рот руками. Когда-то давно Северус очень любил ее, но сейчас в его глазах не было даже сочувствия. Семейная идиллия закончилась. Не давая Гарри возможности оглянуться, мужчина мягко подтолкнул его в сторону лестницы и повел в спальню.

***
Северус уложил Поттера на кровать. Тонкие пальцы перебирали спутанные волосы юноши. Гарри перестал плакать и чуть постанывал от удовольствия. Рука тут же исчезла.
- Останься, - прошептал парень, не поднимая глаз.
Снейп сидел на краю кровати и с тоской смотрел на юношу, нет, мужчину. Как много лишнего случилось сегодня, в день его совершеннолетия. Но сделанного уже не воротишь. Мужчина глубоко вздохнул.
- Не сегодня.
- Просто поговори со мной, - Поттер взял его за руку и поднял голову. Океан надежды, плескавшийся в его взгляде, смыл все возражения, готовые сорваться с языка отчима. Сжав ладонь юноши, Снейп кивнул.
Если бы мгновение длилось вечность, они оба желали бы, что бы именно этот миг не кончался. Но стук в дверь вывел мужчин из оцепенения.
- Войдите, - слегка грубо отозвался Гарри. В комнату заглянула Лили.
- Сынок, можно к тебе?
Женщина, заметив мужа, в нерешительности замерла на пороге.
- Извини, мам, я хотел поговорить с Северусом, - тихо ответил Поттер. Она кивнула и уже собиралась выйти, но в этот момент в спальню ворвался Сириус.
- Что ты делаешь на постели моего крестника? – заверещал он.
Рука Снейпа выскользнула из ладони Гарри и потянулась за палочкой.
- Я, кажется, предупредил тебя, Блэк, - угрожающе зашипел мужчина. Его жена резко подняла руки перед собой, глядя ему в глаза.
- Северус, успокойся.
Несколько настороженный тон женщины говорил о том, что она переживает еще и за свое здоровье, ведь спорить с разъяренным Снейпом было опасно. А после того, что было сказано в гостиной – смертельно опасно.
- В твоих же интересах, Лили, увести эту шавку подальше от нашего сына, или я его прокляну. Я бы вообще не пускал его на порог этого дома, - холодно сказал Снейп.
- Северус, ты ошибаешься на его счет, - вступил в уговоры Ремус, который как всегда появился только в самый напряженный момент.
- Не надо мне рассказывать, что хорошо, а что плохо, Люпин.
Взбешенный Блэк попытался прорваться к крестнику, но Лили и Ремус его удержали.
- Спросите у Гарри, хочет ли он уехать со мной? – воскликнул он, более чем надеясь на положительный ответ.
Все кроме Северуса посмотрели на Поттера.
В напряженной тишине усталый голос юноши прозвучал печально:
- Сириус, уйди. Оставьте нас вдвоем.
На лицах непрошеный гостей отразился шок. Парень опустил глаза и стал рассматривать свои пальцы.
- Сынок, - начала Лили, но он прервал ее.
- Мама, я уже взрослый. Мне сегодня исполнилось семнадцать, - с горечью напомнил он о неудавшемся дне рождения. – Могу я сам решать, что лучше?
«Разве не ты говорила, что не отдашь меня Сириусу?» - задал он вопрос одними глазами, и она закусила губу как школьница, пойманная за провинность. Гарри отстраненно подумал, что такой же взгляд бывает у Гермионы, когда она делает ошибочные выводы о чем-либо.
- Хорошо, милый, как скажешь.
Женщина развернулась к друзьям и взяла Сириуса под руку, уводя из комнаты. Тот попытался сопротивляться.
- Он напоил его зельем! Лили, как ты можешь оставлять его с этим…
- Сириус, убирайся! – закричал Гарри и всхлипнул. Северус снова успокаивающе взял его за руку.
Блэк понуро опустил голову и вышел. Когда за ним закрылась дверь, Северус запер ее сильнейшим заклинанием и наложил заглушающие чары.
Гарри повалил отчима на кровать, уселся верхом и жадно поцеловал. Руки парня придавили любовника к постели. На губах обоих мужчин ощущался привкус алкоголя.
- Нам нельзя…
Настойчивые поцелуи Гарри прошлись по шее мужчины, руки расстегнули рубашку, добираясь до чувствительных сосков Северуса. Горячие ладони жадно массировали его торс, скользя по бокам, уверенно ныряя под пояс брюк.
Северус ловко избавился от рубашки Поттера, позволяя своим рукам сжимать его спину и бедра.
Задери их всех горгулья, он больше никому не позволит испортить Гарри праздник. Он просто обязан подарить ему еще один самый желанный подарок.

***
Утро наступило для них непозволительно рано. Гарри почувствовал, как горячая опора исчезает из-под него. Он сонно заворчал и попытался ухватить мужчину руками. Пальцы цапнули Северуса за талию и потащили обратно. Тот смирился и снова лег на кровать.
Нежно отбросив непослушные волосы с заспанного лица, Северус покрыл лоб и щеки парня невесомыми поцелуями. Губы юноши приглашающее раскрылись навстречу его губам.
Гарри чуть слышно застонал от дразнящей легкости поцелуя. Он уже хотел перейти к более активным действиям, но отчим отстранился и уложил его на подушку.
- Спи. Я проверю, в каком состоянии наш дом после вчерашнего нашествия гриффиндорцев, - мягко прошептал он. Поттер готов был возразить, но ему не позволили. – Ты ведь понимаешь, что мое пребывание здесь прошлой ночью и без того странно. Мы ведь не хотим, чтобы кто-нибудь узнал…
Снейп не закончил мысль, потому что так и не придумал названия тому, что между ними произошло. Но Гарри, на его счастье, лежал с закрытыми и не мог заметить смущения на лице любовника. Тяжелые веки совершенно не слушались его и открываться совершенно не желали.
- Я приготовлю Отрезвляющее и Обезболивающее зелья к твоему пробуждению, - пообещал мужчина, поправив одеяло, после чего вышел за дверь.
Приняв душ и переодевшись глава семьи спустился на завтрак.
Хмурая Лили пила кофе в одиночестве. По ее виду не трудно было догадаться, что женщина не спала в эту ночь ни минуты: под изумрудными глазами залегли глубокие тени, щеки были бледнее обычного, а волосы спутаны. Видимо, произошедшее накануне заставило ее задуматься о будущем. Она даже не удивилась появлению мужа в столь ранний час.
Бывшие мародеры уже покинули их дом, о чем говорила воцарившаяся в нем, наконец, привычная тишина.
- Я заберу Габи, мы съездим во Францию. Вы с Гарри останетесь вдвоем. Ты же не против? – бесцветным ровным голосом поинтересовалась женщина.
Северус не стал интересоваться, чем вызвано столь поспешное решение. В конце концов, его супруга недвусмысленно заявила, что они теперь свободные люди.
- Нет.
- Ты слышал вчерашний разговор? – смутилась Лили. Тонкие светлые пальцы чуть дрожали, отчего чашка с кофе опасно накренилась.
- Не волнуйся, я не против развода, - спокойно ответил мужчина, наливая себе крепкий чай. – Дамблдор давно предлагал мне место преподавателя Зельеварения. Я не хотел бы, чтобы Блэк испортил жизнь моим детям. Мы переедем в Хогсмит.
- Хочешь забрать моих детей? – возмутилась женщина, со стуком опустив чашку на стол. Ее взгляд, наконец-то, стал осмысленным. Может быть, она никогда по-настоящему не понимала своего мужа и не старалась понять? Конечно, он прежде всего желает защитить Гарри и Габриель, но ведь она им мать. Разве имеет он право ограждать их от ее влияния?
- Это наши дети, Лили. Гарри уже взрослый, как ты сказала. Я уверен, что из нас двоих он выберет не тебя.
Категоричность Северуса заставил ее прекратить спор. Быть может, ее муж был прав. Ей стоило пожить одной и подумать о своих собственных желаниях. У нее никогда не было времени на саму себя. Дети, мужья, работа. Если подумать, она еще вполне молодая женщина. Почему бы не устроить себе отпуск впервые за много лет? Погреться на солнышке, вдоволь поплавать, пройтись по магазинам?
- Когда вы уедите? – спросила она, возвращаясь к реальности. Кофе совсем остыл и не было никакого желания наливать новый. Лили нехотя поднялась из-за стола и вылила напиток в раковину. Северус не обратил ее действия никакого внимания.
- Думаю, что через две недели. Через пару дней займусь покупкой дома и оформлением документов.
- Сев, - прошептала ему жена, перед тем, как уйти из кухни, – позаботься о нем.
- Не сомневайся. Я его никому не отдам.

***
Весь день Гарри делал вид, что все хорошо и ничего не случилось. Это было почти не сложно, потому что Северус пропал в лаборатории, а Лили готовилась к поездке. Одна только Габриель как всегда была полна радостных эмоций, без умолку болтала и кружилась по дому, собирая вещи. Парень вел себя как обычно, стараясь защитить сестренку от «взрослых» проблем. Он старался пока не думать о том, что они с отчимом совсем скоро останутся одни. И прятал радость от мысли, что Северус будет с ним в школе. А это значит – защита, покой и… Нет, пока что он должен был сосредоточиться на общении с Габи.
Миссис Снейп заказала билеты на самолет Лондон-Париж, уладила все дела с издательством и навела порядок во всем доме. Вечером все уже было готово к отъезду. Семья собралась за столом на ужин.
- Сынок, передай, пожалуйста, соль.
- Папочка, ты пришлешь мне подарок на день рождения?
- Мам, обязательно покажи Габи квиддичный магазин в Париже, у нас такого нет.
- Надеюсь, ты взяла с собой в дорогу зелья, дорогая, малышку может укачать в этом маггловском самолете.
Со стороны могло бы показаться, что это вполне обычный семейный ужин, каких в старушке Англии в это самое время проходит не одна тысяча. Но тепло домашнего очага навсегда покинуло эти стены и эту отдельно взятую семью. Никогда здесь больше не будет радостных криков детей, шелеста исписанного ровным почерком пергамента, запахов яблочного пирога и лечебного зелья. Словно хранитель дома оставил его в тот день, когда Гарри Джеймсу Поттеру исполнилось семнадцать лет. И вместе с его детством навсегда ушли мир и покой.

***
Они уехали утром, не попрощавшись, на английский манер. Было уже около десяти часов, когда Гарри спустился позавтракать. Он ощущал непривычную пустоту и тишину дома. Печаль и тоска, поселившиеся в душе, никак не отпускали. Ноги сами привели юношу к комнате сестры.
Нерешительно потоптавшись на пороге, Поттер открыл дверь.
Одинокие занавески колыхались от легкого августовского ветерка. Ни книг, ни одежды, ни привычных фотографий на стенах – ничего. Осознание обрушилось на юношу со всей ошеломляющей мощью – навсегда. Они уехали насовсем. Мама не собиралась возвращаться. Ее и Габриель ждала новая жизнь в чужой стране. Чужая школа, чужие люди, чужой мир. Все, что у них было, Лили Снейп забрала с собой. Она отпустила Гарри. Она отпустила Северуса. Она отпустила себя, наконец. Мужчины не могли решить проблему сами, и она решила все за них.
Опустившись на аккуратно застеленную кровать, пустую, холодную и безликую, не сохранившую даже родного запаха, парень заплакал. Снова заплакал. Проливая свои чувства на хрустящую от чистоты подушку. Перед глазами проносились картины счастья и радости: любимые качели, где мама качала его вечерами; маленькая колыбелька Габриель в розовых кружевах; теплые объятия, успокаивающие его, когда он в очередной раз укололся шипами кустарников в саду; письмо их Хогвартса с приглашением в школу чародейства и волшебства; пятилетняя сестренка, случайным выбросом магии запустившая в него любимой маминой вазой, когда он отказался отдать ей рождественский подарок на день раньше. Все это теперь осталось только памятью. Возможно, он не увидит их много лет. Почему же это так больно? Ведь и раньше он не так часто приезжал домой. Но только теперь, когда он понял, что это их общий дом, что он – часть большой семьи, они покинули его, оставляя за собой лишь воспоминания и ощущение потери чего-то очень важного.

***
Северус провел весь день в подвале. Они встретились только на ужине. Гарри спустился в кухню, где уже сидел мужчина. В руках отчима был стакан, рядом стояла бутылка Огневиски. Стол был накрыт на двоих. Молча поужинав они переместились в гостиную. Снейп достал второй бокал и предложил парню.
- Ты был в комнате Габи? – тихо спросил юноша, делая глоток и морщась от обжигающего напитка.
Северус задумчиво смотрел на дно своего бокала.
- Я был у Лили. Этого достаточно, чтобы понять.
- Ты думаешь, мама догадалась? – голос Гарри дрогнул. Этот вопрос мучил его со вчерашнего утра, когда Северус ушел из его комнаты.
- Нет, - уверенно ответил мужчина. – Она поняла про Блэка и решила не мешать тебе жить дальше. Габриель с ней будет лучше, я – ужасный отец.
Горечь, с которой он говорил, была такой искренней, что внутри Поттера проснулось желание оберегать и заботиться об этом мрачном человеке. Он поставил огневиски на стол.
- Это не так, Сев. Я не видел раньше, но ты – замечательный, - горячо возразил Гарри. Он придвинулся к отчиму, обнял его за талию и склонил голову ему на плечо. Рука Северуса легла на спину парня. Некоторое время они сидели молча.
- У нас целый месяц впереди, чем хочешь заняться? – тепло поинтересовался Снейп, отставляя пустой бокал и лениво перебирая взъерошенные черные волосы юноши. В ответ ладонь Гарри скользнула по его животу и остановилась возле пояса брюк.
- Я не об этом, ненасытный подросток, - хрипло засмеялся Снейп, но позволил шаловливым пальцам путешествовать, где им вздумается. Горячие губы тоже воспользовались разрешением и прошлись по шее над воротом рубашки.
- Хочу побыть дома, - прошептал Поттер. – Главное – с тобой. Нам теперь не обязательно покупать дом в Хогсмите, верно?
Ловкие пальцы уже играли с пуговицами черной рубашки.
- Ты прав. Мы можем аппарировать домой каждый вечер, как только ты получишь лицензию.
Гарри оседлал колени отчима и тот заключил его в объятия. Зеленые глаза встретились с черными.
- Каждую ночь… - мечтательно прошептал парень, облизывая губы. Северус задумчиво гладил его по спине и талии.
- Ммм… Только при условии, что ты не будешь зарабатывать себе взыскания, попадать в больницы, и, лучше бы, ты перестал играть…
Пока он выдвигал свои условия, губы юноши добрались до его ключиц.
- Бросить квиддич? – шокировано переспросил парень, отрываясь от увлекательного занятия.
Северус тяжко вздохнул. Ну, разумеется, не может же все быть идеально. Поттер без квиддича – не Поттер вовсе, а жалкая пародия.
- Конечно, если ты не хочешь, я не буду настаивать.
Мужчина попытался уловить эмоции молодого человека. Тот прикусил губу и задумался.
- По правде говоря, он мне порядком надоел. Может быть, сменить его на дополнительные занятия по Зельям или Защите? Я слышал, ты был отличником по ЗоТС…
Хитрая улыбка осветила лицо Поттера. Он поерзал на ногах мужчины и опустил ладони Северуса на свои бедра. Губы парня уже склонились для поцелуя.
- Гарри? – прервал его Снейп.
Юноша чуть откинулся назад, чтобы видеть лицо собеседника.
- Что, Сев?
Взгляд черных глаз был глубоким и теплым.
- Ты знаешь, что я тебя люблю? – как бы между прочим поинтересовался мужчина, словно рассуждал о погоде.
- Да, - ответил Гарри, совершенно не удивившись. Он все также продолжал сидеть и смотреть на Северуса, ожидая продолжения.
- Иииии? – протянул Снейп. Его ладони сжали упругие ягодицы, отчего парень охнул.
- Я тоже тебя люблю, Сев, - просто ответил юноша. – Как отца.
Пока шокированный мужчина пытался осознать сказанное, Гарри всем телом приник к нему и горячо продолжил:
- Но и как любовник ты превосходен.
Твердая эрекция подтверждала истинность его слов.
- Подхалим, - беззлобно засмеялся Северус, после чего его губы попали в жаркий плен любимых губ, и все слова стали лишними.
Пока что в их жизни все было хорошо.
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